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หลักสูตรศิลปศาสตรบณัฑิต สาขาวิชาภาษาจีน มุ่งผลิตบณัฑิตท่ีมีคุณธรรม จริยธรรม มีความรู้

ความสามารถและทกัษะการใช้ภาษาจีน สามารถส่ือสารและน าความรู้ไปประยุกต์ใช้ในการท างาน และ
ประกอบอาชีพดา้นต่าง ๆ อย่างมีประสิทธิภาพ รวมถึงการศึกษาต่อในระดบัท่ีสูงขึ้นเพื่อประโยชน์ในการ
พฒันาตน พฒันางาน และพฒันาประเทศชาติ 

ผลลพัธ์การเรียนรู้ของหลกัสูตร 
PLOs 1: มีวินยั ซ่ือสัตย ์สุจริต และ รับผิดชอบในหนา้ท่ีของตนเองและผูอ่ื้น  
PLOs 2: มีจิตสาธารณะท่ีถูกตอ้งดีงามและถือประโยชน์ของเพื่อนมนุษยเ์ป็นกิจท่ีหน่ึง 
PLOs 3: มีความรอบรู้ โดยการบูรณาการเน้ือหาในศาสตร์ต่าง ๆ ทันต่อการเปล่ียนแปลงของสังคม 
วฒันธรรม   
PLOs 4: เขา้ใจหลกัการและทฤษฎีในศาสตร์เฉพาะดา้น และสามารถประยกุตใ์ชไ้ดอ้ยา่งเหมาะสม 
PLOs 5: แสวงหาความรู้จากงานวิจยัและแหล่งเรียนรู้อ่ืนอยา่งต่อเน่ือง 
PLOs 6: สามารถบูรณาการความรู้ในศาสตร์ต่าง ๆ ใหเ้กิดประโยชน์แก่ตนเองและส่วนรวม 
PLOs 7: สามารถสืบคน้และประเมินขอ้มูลจากแหล่งเรียนรู้ท่ีหลากหลาย 
PLOs 8: สามารถคิดวิเคราะห์ รู้เท่าทนัสถานการณ์และแกปั้ญหาอยา่งสร้างสรรค์ 
PLOs 9: มีความสามารถในการปรับตวั รับฟัง ยอมรับความคิดเห็น ท างานกบัผูอ่ื้นได ้ทั้งในฐานะผูน้ าและผู ้
ตาม 
PLOs 10: มีความคิดริเร่ิม สามารถวางแผน และตดัสินใจแกปั้ญหาไดอ้ยา่งเหมาะสม 
PLOs 11: มีมนุษยสัมพนัธ์ท่ีดีกบัผูร่้วมงานและบุคคลทัว่ไป 
PLOs 12: สามารถใช้ภาษาเพื่อการส่ือสารในชีวิตประจ าวนัไดอ้ย่างมีประสิทธิภาพ ทั้งการฟัง พูด อ่านและ
เขียน 
PLOs 13: กา้วทนัเทคโนโลยีปัจจุบนั และสามารถใชเ้ทคโนโลยีสารสนเทศท่ีเหมาะสมกบัสถานการณ์ เพื่อ
การสืบคน้ ศึกษาดว้ยตนเอง น าเสนอและส่ือสาร 
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โครงสร้างหลกัสูตร 
จ านวนหน่วยกติรวมตลอดหลกัสูตร 125 หน่วยกติ 

1. หมวดรายวิชาศึกษาท่ัวไป   30 หน่วยกติ 

1) สาระบังคับศึกษาท่ัวไป    26 หน่วยกติ 
สาระท่ี 1 ศาสตร์พระราชาและประโยชน์เพ่ือนมนุษย์ 
บังคับ จ านวน  3  หน่วยกิต 
001-102  ศาสตร์พระราชากบัการพฒันาท่ีย ัง่ยนื  2(2-0-4) 
400-100  ประโยชน์เพื่อนมนุษย ์  1(1-0-2) 
หรือ 
117-101 ศาสตร์พระราชาและประโยชน์เพื่อนมนุษย ์ 3(3-0-6) 

สาระท่ี 2 ความเป็นพลเมืองและชีวิตท่ีสันติ  จ านวน 3 หน่วยกิต 
เลือก  3 หน่วยกิต จากรายวิชาต่อไปน้ี 
117-103  จิตวิวฒัน์และคิด-ท า-น าสุข  3(3-0-6) 
117-105  จิตวิวฒัน์และชีวิตท่ีดี  3(3-0-6) 

สาระท่ี 1 และ สาระท่ี 2 เลือก  3 หน่วยกิต 
993-172  จิตสาธารณะในภาวะวิกฤต  1(1-0-2) 
196-101  ความเป็นพลเมือง 2(2-0-4) 
หรือ 
117-102 ความเป็นพลเมืองและจิตสาธารณะ 3(3-0-6) 

สาระท่ี 3 การเป็นผู้ประกอบการกบัการคิดเชิงระบบ  
เลือกเรียนรูปแบบใดรูปแบบหน่ึง  จ านวน 3 หน่วยกิต 
รูปแบบท่ี 1  บังคับ  จ านวน  1  หน่วยกิต  
001-103  ไอเดียสู่ความเป็นผูป้ระกอบการ     1(1-0-2) 
เลือก 2 หน่วยกติ  จากรายวิชาต่อไปน้ี 
117-115  การคิดและการตดัสินใจ  2(2-0-4) 
262-202  การคิดเปล่ียนชีวิต 2(2-0-4) 
747-102  ขอ้มูลน้ีมีค าตอบ 2(2-0-4) 
รูปแบบท่ี 2 บังคับ 3 หน่วยกิต 
117-104 การคิดสู่การเป็นผูป้ระกอบการ  3(3-0-6) 
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สาระท่ี 4 การอยู่อย่างรู้เท่าทัน และการรู้ดิจิทัล 
บงัคับ  จ านวน 2 หน่วยกิต 
117-116  การรู้เท่าทนัดิจิทลั 2(2-0-4) 
เลือก  จ านวน 2 หน่วยกิต จากรายวิชาต่อไปน้ี 
299-104  รู้คิด รู้เท่าทนั  2(2-0-4) 
724-106  เกาะติดกระแสวิทยาศาสตร์สมยัใหม่ 2(2-0-4) 
724-107  การบริโภคสีเขียว 2(2-0-4) 

สาระท่ี 5 การคิดเชิงตรรกะและตัวเลข 
เลือก  2 หน่วยกิต จากรายวิชาตอ่ไปน้ี  
746-102  สมาร์ตแมท  สมาร์ตไลฟ์ 2(2-0-4) 
117-106  คณิตคิดสมผล  2(2-0-4) 

สาระท่ี 6 ภาษาและการส่ือสาร 
417-101  ไฮ-อิงลิช 2(2-0-4) 
417-102  เพน็แอนด์โพสต ์ 2(2-0-4) 
เลือก 2 หน่วยกิต จากรายวิชาต่อไปน้ี 
411-101  ภาษาไทย  ภาษาเธอ  2(2-0-4) 
411-102  สนทนาภาษาไทย 4.0  2(2-0-4) 

สาระท่ี 7 สุนทรียศาสตร์และกฬีา เลือก 2 หน่วยกิต 
จากสองสาระหรือสาระใดสาระหน่ึง 
สุนทรียศาสตร์   จากรายวิชาต่อไปน้ี 
125-101  หตัถกรรมสร้างสรรค ์  1(1-0-2) 
277-103  สวยดว้ยเศษวสัดุ 1(1-0-2) 
277-104  การ์ตูนหรรษา  1(1-0-2) 
411-103  สีสันบนัเทิงคดี  1(1-0-2) 
412-123  ศิลปะแดนมงักร 1(1-0-2) 
413-242  เสน่ห์มลาย ู  1(1-0-2) 
415-140  เปิดประตูสู่ญ่ีปุ่ น 1(1-0-2) 
416-146  ท่องแดนกิมจิ  1(1-0-2) 
437-111  ศิลปะบ าบดั  1(1-0-2) 
910-114  เพลินเพลงมหาวิทยาลยัสงขลานครินทร์        1(1-0-2) 
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กฬีา  จากรายวิชาต่อไปน้ี 
117-118  โยคะ  1(0-2-1) 
281-204  ลีลาศ  1(0-2-1) 
281-205  กิจกรรมประกอบจงัหวะ 1(0-2-1) 
281-206 การสร้างสมรรถภาพทางกาย 1(0-2-1) 
281-207  บาสเกตบอล  1(0-2-1) 
281-209  วอลเล่ยบ์อล  1(0-2-1) 
281-210  แฮนดบ์อล  1(0-2-1) 
281-211 ซอฟทบ์อล   1(0-2-1) 
281-212 ฮอกก้ี   1(0-2-1) 
281-215  เทเบิลเทนนิส  1(0-2-1) 
281-216  แบดมินตนั  1(0-2-1) 
281-219  วา่ยน ้า  1(0-2-1) 
281-220  เปตอง  1(0-2-1) 
281-223  มวยไทย 1(0-2-1) 
281-224 ปันจกัสีลตั   1(0-2-1) 
281-225  เทควนัโด 1(0-2-1) 
281-226  ไอกิโด  1(0-2-1) 
281-227  ยโูด  1(0-2-1) 
910-113  แจ๊สดา้นซ์  1(1-0-2) 

2) สาระเลือกศึกษาท่ัวไป เลือกจากรายวิชาสาระต่าง ๆ ดงัน้ี จ านวน 4 หน่วยกิต
สาระสุนทรียศาสตร์ 
125-102  มหศัจรรยแ์ห่งภูมิปัญญา  2(2-0-4) 
425-101  วฒันธรรมน าชม 2(2-0-4) 
สาระความเป็นพลเมือง 
196-103  ภาวะผูน้ าและการจดัการ 2(2-0-4) 
196-104  ตา้นทุจริตศึกษา (คนพนัธุ์ใหม่ใจสะอาด) 2(2-0-4) 
437-201  จริยศาสตร์กบัความรับผิดชอบต่อสังคม 2(2-0-4) 
สาระอยูอ่ยา่งรู้เท่าทนั 
724-108  ธรรมชาติบ าบดั  2(2-0-4) 
สาระการคิดเชิงระบบ 
276-101  การมองภาพแบบองคร์วม 2(2-0-4) 
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437-202  คิดอยา่งเฉลียว เขา้ใจอยา่งฉลาด  2(2-0-4) 
สาระภาษาและการส่ือสาร การคิดเชิงระบบ สุนทรียศาสตร์ 
263-123  การถ่ายภาพเพื่อการท่องเท่ียวในต่างแดน  2(2-0-4) 
สาระภาษาและการส่ือสาร 
412-201  หนีห่าว จงกว๋อ  2(2-0-4) 
413-213  มาเลยอ์อนทวัร์  2(2-0-4) 
415-203  เซยไ์ฮสไตลค์าวาอ้ี  2(2-0-4) 
416-125  อนัยองฮาเซโย โคเรีย  2(2-0-4) 
417-191  พฒันาการอ่าน  2(2-0-4) 
417-193  บนัเทิงศึกษาภาษาองักฤษ 2(2-0-4) 

*ไม่อนุญาตให้นักศึกษาสาขาวิชาเอกภาษาจีน ลงทะเบียนเรียนในรายวิชาต่อไปนี้
สาระท่ี 7   412-123 ศิลปะแดนมังกร 
สาระเลือกศึกษาท่ัวไป  412-201 หนีห่าว จงกัว๋ 

หากนักศึกษาลงทะเบียนในรายวิชาดังกล่าว จะไม่ได้รับการนับหน่วยกติส าหรับการส าเร็จการศึกษา 

2. หมวดวิชาเฉพาะ 89 หน่วยกติ 

2.1 กลุ่มวิชาพื้นฐาน   5 หน่วยกติ 
412-121 การฟังภาษาจีนเพื่อความเขา้ใจ 3(3-0-6) 
417-192 การพูดภาษาองักฤษ 2(2-0-4) 

2.2 กลุ่มวิชาบังคับ 59 หน่วยกติ 
412-111 ภาษาจีนชั้นตน้ 1 4(4-0-8) 
412-112 ภาษาจีนชั้นตน้ 2  4(4-0-8) 
412-131 การออกเสียงภาษาจีน 2(2-0-4) 
412-211 ภาษาจีนชั้นกลาง 1 4(4-0-8) 
412-212 ภาษาจีนชั้นกลาง 2 4(4-0-8) 
412-221 การสนทนาภาษาจีนในชีวิตประจ าวนั 3(3-0-6) 
412-222 ภาษาจีนเพื่อการส่ือสาร 3(3-0-6) 
412-223 การอ่านภาษาจีนเบ้ืองตน้ 2(2-0-4) 
412-224 การอ่านส่ือส่ิงพิมพจี์น 2(2-0-4) 
412-232 โครงสร้างภาษาจีน 1 2(2-0-4) 
412-233 โครงสร้างภาษาจีน 2 3(3-0-6) 
412-300 การฝึกงาน ไม่นอ้ยกว่า 300 ชัว่โมง 
412-311 ภาษาจีนชั้นสูง 1 3(3-0-6) 
412-312 ภาษาจีนชั้นสูง 2  3(3-0-6) 
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412-321 การพูดภาษาจีนเพือ่การน าเสนองาน 3(3-0-6) 
412-322 การเขียนภาษาจีนเบ้ืองตน้ 3(3-0-6) 
412-323 การเขียนภาษาจีนเพื่องานในส านกังานและองคก์ร 3(3-0-6) 
412-324 การแปลจีน-ไทย 3(3-0-6) 
412-351 วฒันธรรมจีน 3(3-0-6) 
412-424 การฝึกแบบทดสอบวดัระดบัความรู้ภาษาจีนระดบักลาง 2(2-0-4) 
412-441 วรรณคดีจีนโบราณ 3(3-0-6) 

ส าหรับผูท่ี้ผ่านการสอบวดัระดบัความรู้ทางภาษาจีน (HSK) ซ่ึงจดัสอบโดยส านักงานเผยแพร่
ภาษาจีนระหว่างประเทศ สาธารณรัฐประชาชนจีน ผูท่ี้สอบผ่านระดบั 3 สามารถขอยกเวน้รายวิชา 412-111 
ภาษาจีนชั้นตน้ 1 ผูท่ี้สอบผ่านระดับ 4 สามารถขอยกเวน้รายวิชา 412-112 ภาษาจีนชั้นตน้ 2 ผูท่ี้สอบผ่าน
ระดบั 5 สามารถขอยกเวน้รายวิชา 412-211 ภาษาจีนชั้นกลาง 1 และ ผูท่ี้สอบผ่านระดบั 6 สามารถขอยกเวน้
รายวิชา 412-212 ภาษาจีนชั้นกลาง 2 ได้ โดยจะได้รับผลการเรียนเป็น “CS” (Credit from Standard Test) 
และไดรั้บหน่วยกิตสะสมในรายวิชาท่ีไดรั้บยกเวน้ ทั้งน้ีตอ้งเป็นนักศึกษาวิชาเอกหรือวิชาโทภาษาจีนและ
ตอ้งลงทะเบียนเรียนเพื่อให้รายวิชาดงักล่าวปรากฏในใบประมวลผลการศึกษาโดยนักศึกษาจะตอ้งแสดง
หลกัฐาน (ประกาศนียบตัรรับรองผลการสอบ และใบแจง้คะแนนสอบท่ีมีอายุไม่เกิน 2 ปี นับจากวนัท่ีท่ี
ปรากฏในประกาศนียบตัรรับรองผลการสอบ) ต่อหลกัสูตรฯ 

2.3 กลุ่มวิชาเลือก 25 หน่วยกติ 
412-151 ศิลปะการเขียนอกัษรจีน 2(2-0-4) 
412-152 ศิลปวฒันธรรมจีน 2(2-0-4) 
412-253 จีนในโลกปัจจุบนั 2(2-0-4) 
412-255 ภาพยนตร์จีนปริทรรศน์ 2(1-2-3) 
412-261 การใชค้อมพิวเตอร์ภาษาจีน 2(2-0-4) 
412-342 วาทศิลป์ในภาษาจีนสมยัใหม่  2(2-0-4) 
412-353 ส านวนจีน 2(2-0-4) 
412-356 ประสบการณ์ทางภาษาและวฒันธรรมจีน 3(0-0-9) 
412-357 ความรู้เก่ียวกบัอกัษรจีน 3(3-0-6) 
412-358 ชาวจีนโพน้ทะเลในประเทศไทย 2(2-0-4) 
412-361 ภาษาจีนเพื่อการท่องเท่ียว 3(3-0-6) 
412-362 การสอนภาษาจีนในฐานะภาษาต่างประเทศ 3(3-0-6) 
412-365 การประยกุตใ์ชเ้ทคโนโลยสีารสนเทศกบัภาษาจีน  2(2-0-4) 
412-366 ภาษาจีนเพื่อธุรกิจการบิน 2(2-0-4) 
412-422 การพูดภาษาจีนในท่ีประชุมชน 2(2-0-4) 
412-425 การฝึกแบบทดสอบวดัระดบัความรู้ภาษาจีนระดบัสูง 2(2-0-4) 
412-442 วรรณกรรมจีนร่วมสมยั 3(3-0-6) 
412-443 การอ่านเร่ืองสั้นจีน 2(2-0-4) 
412-452 ประวติัศาสตร์จีน 3(3-0-6) 

หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2562 สาํหรับนักศึกษาป 2566 (รหัส 66)



412-453 อาหารกบัวฒันธรรมจีน 3(3-0-6) 
412-461 ภาษาจีนเพื่อธุรกิจ 3(3-0-6) 
412-462 ภาษาจีนเพื่อการโรงแรม 2(2-0-4) 
412-463 การแปลแบบล่าม 2(2-0-4) 
412-464 ภาษาจีนเพื่อการเตรียมตวัสู่อาชีพ 2(2-0-4) 
412-466 สหกิจศึกษา 6(0-36-0) 

3. หมวดวิชาเลือกเสรี 6 หน่วยกติ 

นกัศึกษาสามารถเลือกเรียนรายวิชาใด ๆ ท่ีสนใจท่ีเปิดสอนในมหาวิทยาลยัสงขลานครินทร์ หรือ
มหาวิทยาลยัอ่ืน ๆ ทั้งในประเทศและต่างประเทศ 

4. หมวดวิชาฝึกงาน 00 หน่วยกติ 

412-300 การฝึกงาน 300 ชัว่โมง (จดัอยูใ่นกลุ่มวิชาเอกบงัคบั) 
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แผนการศึกษาตลอดหลกัสูตร 

แผนการศึกษาปกติ 

ปีท่ี 1 

ภาคการศึกษาที่ 1 ภาคการศึกษาที่ 2 
สาระที่ 2 ความเป็นพลเมืองและชีวิตที่สันต ิ สาระที่ 1 และ สาระที่ 2 
เลือก  3 หน่วยกิต จากรายวิชาต่อไปน้ี 196-101  ความเป็นพลเมือง 2(2-0-4) 
117-103 จิตวิวฒัน์และคิด-ท า-น าสุข 3(3-0-6) สาระที่ 5 การคิดเชิงตรรกะและตวัเลข       บงัคบั 2 หน่วยกิต 
117-105 จิตวิวฒัน์และชีวิตท่ีดี 3(3-0-6) 746-102  สมาร์ตแมท สมาร์ตไลฟ์ 2(2-0-4) 
สาระที่ 4 การอยู่อย่างรู้เท่าทัน และการรู้ดิจิทัล 
บงัคบั 2 หน่วยกิต 

สาระที่ 3 การเป็นผู้ประกอบการกบัการคิดเชิงระบบ  
เลือก 2 หน่วยกิต 

117-116  การรู้เท่าทนัดิจิทลั 2(2-0-4) 117-115  การคิดและการตดัสินใจ 2(2-0-4) 
สาระท่ี 4 การอยู่อย่างรู้เท่าทันและการรู้ดิจิทัล   เลือก 2 หน่วยกิต 262-202  การคิดเปล่ียนชีวิต 2(2-0-4) 
299-104  รู้คดิ รู้เท่าทนั 2(2-0-4) 747-102  ขอ้มูลน้ีมีค าตอบ   2(2-0-4) 
724-106  เกาะติดกระแสวิทยาศาสตร์สมยัใหม่ 2(2-0-4) สาระที่ 6 ภาษาและการส่ือสาร   บงัคบั 2 หน่วยกิต 
724-107  การบริโภคสีเขียว 2(2-0-4) 417-102  เพน็แอนดโ์พสต ์ 2(2-0-4) 
สาระที่ 6 ภาษาและการส่ือสาร    บงัคบั 2 หน่วยกิต สาระท่ี 7 สุนทรียศาสตร์หรือกีฬา*   2 
417-101  ไฮ-อิงลิช 2(2-0-4) *เลือกเรียนจากสาระสุนทรียศาสตร์และกีฬา 
สาระที่ 6 ภาษาและการส่ือสาร      เลือก 2 หน่วยกิต กลุ่มวิชาพื้นฐาน            3 
411-101  ภาษาไทย ภาษาเธอ 2(2-0-4) 412-121  การฟังภาษาจีนเพื่อความเขา้ใจ   3(3-0-6) 
411-102  สนทนาภาษาไทย 4.0 2(2-0-4)  
วิชาเอกบังคับ                  6 วิชาเอกบังคับ            4 
412-111  ภาษาจีนชั้นตน้ 1 4(4-0-8) 412-112  ภาษาจีนชั้นตน้ 2          4(4-0-8) 
412-131  การออกเสียงภาษาจีน 2(2-0-4) วิชาเอกเลือก            2 

รวม 17 รวม 19 
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ปีท่ี 2 

ภาคการศึกษาที่ 1 ภาคการศึกษาที่ 2 
สาระที่ 1 และ สาระที่ 2          สาระท่ี 1 ศาสตร์พระราชาและประโยชน์ของเพ่ือนมนุษย์ 
บงัคบั 1 หน่วยกิต บงัคบั 3 หน่วยกิต 
993-172  จิตสาธารณะในภาวะวิกฤต 1(1-0-2) 001-102 ศาสตร์พระราชากบัการพฒันาอยา่งย ัง่ยืน 2(2-0-4) 

400-100 ประโยชน์เพื่อนมนุษย ์ 1(1-0-2) 

วิชาสาระเลือกศึกษาทั่วไป                   2 กลุ่มวิชาพื้นฐาน            2 
เลือกเรียนจากสาระเลือกศึกษาทัว่ไป 2(2-0-4) 417-192 การพูดภาษาองักฤษ 2(2-0-4) 

ภาคการศึกษาที่ 1 ภาคการศึกษาที่ 2 
วิชาเอกบังคับ                   11 วิชาเอกบังคับ           12 
412-211  ภาษาจีนชั้นกลาง 1  4(4-0-8) 412-212  ภาษาจีนชั้นกลาง 2 4(4-0-8) 
412-221  การสนทนาภาษาจีนในชีวิตประจ าวนั  3(3-0-6) 412-222  ภาษาจีนเพื่อการส่ือสาร 3(3-0-6) 
412-223  การอ่านภาษาจีนเบ้ืองตน้ 2(2-0-4) 412-224  การอ่านส่ือส่ิงพิมพจี์น 2(2-0-4) 
412-232  โครงสร้างภาษาจีน 1 2(2-0-4) 412-233  โครงสร้างภาษาจีน 2 3(3-0-6) 
วิชาเอกเลือก           4 วิชาเอกเลือก   2 

รวม 18 รวม 19 

ปีท่ี 3 

ภาคการศึกษาที่ 1 ภาคการศึกษาที่ 2 
สาระที่ 3 การเป็นผู้ประกอบการกบัการคิดเชิงระบบ         
บงัคบั  1  หน่วยกิต 

วิชาสาระเลือกศึกษาทั่วไป    2 

001-103  ไอเดียสู่ความเป็นผูป้ระกอบการ  1(1-0-2) เลือกเรียนจากสาระเลือกศึกษาทัว่ไป 2(2-0-4) 
วิชาเอกบังคับ           12 วิชาเอกบังคับ    9 
412-311  ภาษาจีนชั้นสูง 1  3(3-0-6) 412-312  ภาษาจีนชั้นสูง 2 3(3-0-6) 
412-322  การเขียนภาษาจีนเบ้ืองตน้ 3(3-0-6) 412-321  การพูดภาษาจีนเพื่อการน าเสนองาน 3(3-0-6) 
412-324  การแปลจีน-ไทย  3(3-0-6) 412-323  การเขียนภาษาจีนเพื่องานในส านกังาน  3(3-0-6) 
412-351  วฒันธรรมจีน 3(3-0-6)   และองคก์ร 
วิชาเอกเลือก           3 วิชาเอกเลือก   5 

รวม 16 รวม 16 

ภาคการศึกษาท่ี 3 (ภาคฤดูร้อน) 
412-300  การฝึกงาน            ไม่นอ้ยกว่า 300 ชัว่โมง 
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ปีท่ี 4 

ภาคการศึกษาที่ 1 ภาคการศึกษาที่ 2 
วิชาเอกบังคับ            5 
412-424  การฝึกแบบทดสอบวดัระดบัความรู้  
           ภาษาจีนระดบักลาง 

2(2-0-4) 

412-441  วรรณคดีจีนโบราณ 3(3-0-6) 
วิชาเอกเลือก            5 วิชาเอกเลือก      4 
วิชาเลือกเสรี             3 วิชาเลือกเสรี    3 

รวม 13 รวม 7 

แผนการศึกษาสหกจิศึกษา 
ปีท่ี 1 

ภาคการศึกษาที่ 1 ภาคการศึกษาที่ 2 
สาระที่ 2 ความเป็นพลเมืองและชีวิตที่สันติ       สาระที่  1 และ สาระที่ 2 
เลือก  3 หน่วยกิต จากรายวิชาต่อไปน้ี 196-101  ความเป็นพลเมือง 2(2-0-4) 
117-103 จิตวิวฒัน์และคิด-ท า-น าสุข 3(3-0-6) สาระที่ 5 การคิดเชิงตรรกะและตวัเลข       บงัคบั 2 หน่วยกิต 
117-105 จิตวิวฒัน์และชีวิตท่ีดี 3(3-0-6) 746-102  สมาร์ตแมท สมาร์ตไลฟ์ 2(2-0-4) 
สาระท่ี 4 การอยู่อย่างรู้เท่าทัน และการรู้ดิจิทัล 
บงัคบั 2 หน่วยกิต 

สาระที่ 3 การเป็นผู้ประกอบการกบัการคิดเชิงระบบ         
เลือก 2 หน่วยกิต 

117-116  การรู้เท่าทนัดิจิทลั 2(2-0-4) 117-115  การคิดและการตดัสินใจ 2(2-0-4) 
สาระท่ี 4 การอยู่อย่างรู้เท่าทัน และการรู้ดิจิทัล  เลือก 2 หน่วยกิต 262-202  การคิดเปล่ียนชีวิต 2(2-0-4) 
299-104  รู้คดิ รู้เท่าทนั 2(2-0-4) 747-102  ขอ้มูลน้ีมีค าตอบ 2(2-0-4) 
724-106  เกาะติดกระแสวิทยาศาสตร์สมยัใหม่ 2(2-0-4) สาระที่ 6 ภาษาและการส่ือสาร   บงัคบั 2 หน่วยกิต 
724-107  การบริโภคสีเขียว 2(2-0-4) 417-102  เพน็แอนดโ์พสต ์ 2(2-0-4) 
สาระที่ 6 ภาษาและการส่ือสาร    บงัคบั 2 หน่วยกิต สาระท่ี 7 สุนทรียศาสตร์หรือกีฬา*  2 
417-101  ไฮ-อิงลิช 2(2-0-4) *เลือกเรียนจากสาระสุนทรียศาสตร์และกีฬา 
สาระที่ 6 ภาษาและการส่ือสาร      เลือก 2 หน่วยกิต กลุ่มวิชาพื้นฐาน            3 
411-101  ภาษาไทย ภาษาเธอ 2(2-0-4) 412-121  การฟังภาษาจีนเพื่อความเขา้ใจ 3(3-0-6) 
411-102  สนทนาภาษาไทย 4.0 2(2-0-4)  
วิชาเอกบังคับ                  6 วิชาเอกบังคับ           4 
412-111  ภาษาจีนชั้นตน้ 1 4(4-0-8) 412-112  ภาษาจีนชั้นตน้ 2 4(4-0-8) 
412-131 การออกเสียงภาษาจีน 2(2-0-4)  

วิชาเอกเลือก     2 
รวม 17 รวม 19 
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ปีท่ี 2 

ภาคการศึกษาที่ 1 ภาคการศึกษาที่ 2 
สาระที่ 1 และสาระท่ี 2           สาระท่ี 1 ศาสตร์พระราชาและประโยชน์ของเพ่ือนมนุษย์  
บงัคบั 1 หน่วยกิต บงัคบั 3 หน่วยกิต 
993-172  จิตสาธารณะในภาวะวิกฤต 1(1-0-2) 001-102  ศาสตร์พระราชากบัการพฒันาอยา่งย ัง่ยืน 2(2-0-4) 

400-100  ประโยชน์เพื่อนมนุษย ์ 1(1-0-2) 
วิชาสาระเลือกศึกษาทั่วไป            2 กลุ่มวิชาพื้นฐาน   2 
เลือกเรียนจากสาระเลือกศึกษาทัว่ไป 2(2-0-4) 417-192  การพูดภาษาองักฤษ 2(2-0-4) 
วิชาเอกบังคับ                 11 วิชาเอกบังคับ            12 
412-211  ภาษาจีนชั้นกลาง 1 4(4-0-8) 412-212  ภาษาจีนชั้นกลาง 2 4(4-0-8) 
412-221  การสนทนาภาษาจีนในชีวิตประจ าวนั 3(3-0-6) 412-222  ภาษาจีนเพื่อการส่ือสาร 3(3-0-6) 
412-223  การอ่านภาษาจีนเบ้ืองตน้ 2(2-0-4) 412-224  การอ่านส่ือส่ิงพิมพจี์น 2(2-0-4) 
412-232  โครงสร้างภาษาจีน 1 2(2-0-4) 412-233  โครงสร้างภาษาจีน 2 3(3-0-6) 
วิชาเอกเลือก           4 วิชาเอกเลือก   2 

รวม 18 รวม 19 

ปีท่ี 3 

ภาคการศึกษาที่ 1 ภาคการศึกษาที่ 2 
สาระที ่3 การเป็นผู้ประกอบการกบัการคิดเชิงระบบ         
บงัคบั  1  หน่วยกิต 

วิชาสาระเลือกศึกษาทั่วไป    2 

001-103  ไอเดียสู่ความเป็นผูป้ระกอบการ 1(1-0-2) เลือกเรียนจากสาระเลือกศึกษาทัว่ไป 2(2-0-4) 
วิชาเอกบังคับ           12 วิชาเอกบังคับ   9 
412-311  ภาษาจีนชั้นสูง 1 3(3-0-6) 412-312  ภาษาจีนชั้นสูง 2 3(3-0-6) 
412-322  การเขียนภาษาจีนเบ้ืองตน้ 3(3-0-6) 412-321  การพูดภาษาจีนเพื่อการน าเสนองาน 3(3-0-6) 
412-324  การแปลจีน-ไทย  3(3-0-6) 412-323  การเขียนภาษาจีนเพื่องานในส านกังาน 3(3-0-6) 
412-351  วฒันธรรมจีน 3(3-0-6)   และองคก์ร 
วิชาเอกเลือก            3 วิชาเอกเลือก    5 

รวม 16 รวม 16 

ภาคการศึกษาท่ี 3 (ภาคฤดูร้อน) 
412-300  การฝึกงาน            ไม่นอ้ยกว่า 300 ชัว่โมง 
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ปีท่ี 4 

ภาคการศึกษาที ่1 ภาคการศึกษาที่ 2 
วิชาเอกบังคับ            5 
412-424  การฝึกแบบทดสอบวดัระดบัความรู้ 
           ภาษาจีน ระดบักลาง 

2(2-0-4) 

412-441 วรรณคดีจีนโบราณ 3(3-0-6) 
วิชาเอกเลือก           3 วิชาเอกเลือก           6 
วิชาเลือกเสรี            6 412-466 สหกิจศึกษา 6(0-36-0) 

รวม 14 รวม 6 
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ค ำอธิบำยรำยวิชำ
คณะมนุษยศำสตร์และสังคมศำสตร์ 

หลกัสูตรศิลปศำสตรบัณฑิต สำขำวิชำภำษำจีน 

หมวดวิชำศึกษำท่ัวไป 
001-102   ศำสตร์พระรำชำกับกำรพฒันำที่ย่ังยืน      2(2-0-4) 

(The King’s Philosophy and Sustainable Development) 
ความหมาย หลกัการ แนวคิด ความส าคญั และเป้าหมายของหลกัปรัชญาของเศรษฐกิจพอเพียง หลกัการทรงงาน 

หลกัการเข้าใจ เขา้ถึง พฒันา การพฒันาตามศาสตร์พระราชาและการพฒันาอย่างย ัง่ยืน และการวิเคราะห์การน าศาสตร์
พระราชาไปประยกุตใ์ชใ้นพ้ืนท่ีระดบับุคคล  องคก์รธุรกิจ หรือชุมชนในระดบัทอ้งถ่ินหรือประเทศ  

Meaning, principle, concept, importance and goal of the philosophy of sufficiency; work principles; 
understanding and development of the king’s wisdom and sustainable development; and analysis of application of the 
king’s wisdom in the area of interest including individual business or community sectors in local and national level 
001-103   ไอเดียสู่ควำมเป็นผู้ประกอบกำร       1(1-0-2) 

(Idea to Entrepreneurship) 
การเป็นผูป้ระกอบการ  การประเมินสภาพแวดลอ้มธุรกิจ  การแสวงหาโอกาสทางธุรกิจ  การจดัท าแนวคิดธุรกิจ

ดว้ยเคร่ืองมือทางธุรกิจสมยัใหม่ 
Introduction to new entrepreneur creation; business environment opportunity analysis; using business models 

with modern business tools 
117-101   ศำสตร์พระรำชำและประโยชน์เพ่ือนมนุษย์        3(3-0-6) 

(King’s Philosophy and the Benefit of Mankind) 
ความหมาย หลกัการ แนวคิด ความส าคญั และเป้าหมายของหลกัปรัชญาของเศรษฐกิจพอเพียง หลกัการทรงงาน 

หลกัการเข้าใจ เขา้ถึง พฒันา การพฒันาตามศาสตร์พระราชาและการพฒันาอย่างย ัง่ยืน และการวิเคราะห์การน าศาสตร์
พระราชาไปประยุกต์ใช้ในพ้ืนท่ีระดบับุคคล องคก์รธุรกิจ หรือชุมชนในระดบัทอ้งถ่ิน หรือประเทศ การท ากิจกรรมเชิง
บูรณาการองคค์วามรู้ เนน้ (ตาม) หลกัปรัชญาของเศรษฐกิจพอเพียงเพื่อประโยชน์เพื่อนมนุษย ์

Definition, principle, concept, importance and target of sufficiency economy philosophy; His Majesty the king 
working principles and Royal Initiative of His Majesty: understand, achieve and develop; development according to 
King’s philosophy and sustainability development; analysis on the application of King’s philosophy to personnel level, 
business organization, local community, and national levels; conducting activities in the aspect of knowledge integration 
focusing on (following) the principle of sufficient economy philosophy for the benefit of mankind 
117-102   ควำมเป็นพลเมืองและจิตสำธำรณะ       3(3-0-6) 

(Citizenship and Public Consciousness) 
แนวคิด หลกัการ คุณสมบติัและความส าคญัของความเป็นพลเมืองภายใตห้ลกัการประชาธิปไตยในระดบัชุมชน 

สังคมโลกและสังคมออนไลน์ (สังคมเสมือน) การเคารพกฎหมาย ความรับผิดชอบต่อสังคม ความเท่าเทียมทางสังคม 
แนวคิดและหลกัการของการช่วยฟ้ืนคืนชีพเบ้ืองตน้ การช่วยเหลือดูแลสุขภาพแก่บุคคลอ่ืนและการปฏิบติัการช่วยฟ้ืนคืนชีพ
จากสถานการณ์จ าลอง บ าเพญ็ประโยชน์กบัผูอ่ื้นโดยใชห้ลกัการช่วยฟ้ืนคืนชีพเบ้ืองตน้และการช่วยเหลือดูแลสุขภาพ 
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Concept, principle, qualification and importance of citizenship under the democracy principle in community, 
global and online society (virtual society) levels; abide by the law, social responsibility, equality, concept and principle of 
cardiopulmonary resuscitation, healthcare aid for others, and simulation of cardiopulmonary resuscitation demonstration; 
outreach to others by employing basic cardiopulmonary resuscitation and healthcare methods 
117-103   จิตวิวัฒน์และคิด-ท ำ-น ำสุข        3(3-0-6) 

(New Consciousness and Living a Peaceful Life) 
การมีสติ  การท าจิตให้สงบและเห็นความสงบของจิต การประยุกต์ใชส้ติในการเรียนและท ากิจกรรมต่าง  ๆ น า

สติไปใคร่ครวญดูความคิดและอารมณ์  เขา้ใจการเปล่ียนแปลงของอารมณ์ มีความสุข มีการแบ่งปัน คุณค่าของชีวิตและ
ความเป็นมนุษย ์การรู้จกัและเขา้ใจตนเองและผูอ้ื่น เจตคติท่ีดี การเขา้ใจและยอมรับความแตกต่างทางวฒันธรรม  ความคิด 
ความเช่ือและค่านิยม การอยู่ร่วมกันบนพ้ืนฐานทางจริยธรรม ทักษะการส่ือสารอย่างสันติและทักษะพหุวฒันธรรม การ
จดัการความขดัแยง้และสันติวิธี เพื่อประยกุตใ์ชใ้ห้เกิดแนวทางการด าเนินชีวิตท่ีเป็นสุขและสันติ 

Consciousness, mind calmness and apprehension of peace; able to emply consciousness in studying and 
conduction activities, including cogitating upon thought and emotion; able to understand change in emotional state, being 
happy, learning to share and acknowledging value of life and humanness; self-perception and understand others; having 
positive attitude; understand and accept differences in culture, idea belief and value; state of coexistence with ethics, 
peaceful communication skill and multiculturalism skill; conflict management and non-violent method to apply into the 
state of living life in happiness and peace  
117-104   กำรคิดสู่กำรเป็นผู้ประกอบกำร       3(3-0-6) 

(Thinking  to Entrepreneurship) 
ความหมายและความสัมพนัธ์ของการคิดขั้นสูงกบัการเป็นผูป้ระกอบการ การพฒันาทกัษะการคิดขั้นสูง การใช้

ขอ้มูลและการประเมินสภาพแวดลอ้มทางธุรกิจเพ่ือการตดัสินใจหาทางเลือกอย่างเท่าทนัโลกบนพ้ืนฐานคุณธรรม การ
แสวงหาโอกาสทางธุรกิจและการพฒันาแนวคิดในการใชชี้วิตอย่างสมดุลและยัง่ยืน การจดัท าแนวคิดธุรกิจดว้ยเคร่ืองมือ
ทางธุรกิจสมยัใหม ่

Definition and relation of higher order thinking with entrepreneurship: development of higher order thinking; 
use of data and evaluation of business environment for making decision deliberately on alternatives based on ethics, 
searching for business opportunity and perspective development of balanced and sustainable living; developing business 
ideas with modern business tool 
117-105   จิตวิวัฒน์และชีวิตที่ดี        2(2-0-4) 

(New Consciousness and Happy and Peaceful Life) 
การมีสติ และความรู้สึกตวั ความสุขของชีวิต การรู้เท่าทนัตนเองและสังคม การเขา้ใจ ยอมรับและเคารพความ

แตกต่างหลากหลาย ทกัษะการส่ือสารในการท างาน  การแกปั้ญหาร่วมกันอย่างสร้างสรรค ์ การใชชี้วิตในสังคมท่ีมีความ
หลากหลาย 

Consciousness and mindfulness; happiness; self-awareness; social literacy; understanding and respecting 
diversity; communication and collaboration skills; creative problem-solving; living in diversity 

หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2562 สําหรับนักศึกษาป 2566 (รหัส 66)



117-106   คณิตคดิสมผล         2(2-0-4) 
(Making Math Make Sense) 
การคิดค านวณเชิงตวัเลข การคิดวิเคราะห์ในรูปแบบแผน การให้เหตุผลทางคณิตศาสตร์ในการตรวจสอบหรือ

วิเคราะห์ปัญหาโดยใชแ้นวทางการสืบสวนในเร่ืองท่ีเป็นกระแสในสังคมขณะนั้น เช่น ดา้นสุขภาพ การเงิน การซ้ือสินคา้ 
การด าเนินธุรกิจ ฯลฯ 

Numerical calculation, analytical thinking in the form, providing mathematical reasons for examining or 
analyzing problems using guidelines for investigating current trends in health, finances, product purchases, business 
operations etc 
117-115   กำรคิดและกำรตัดสินใจ          2(2-0-4) 

(Thinking and Decision Making) 
หลกัการและกระบวนการคิดของมนุษย ์ความคิดสร้างสรรค ์การวิเคราะห์ขอ้มูลและข่าวสาร ตรรกศาสตร์และ

การใช้เหตุผล กระบวนการตัดสินใจ กระบวนการแสวงหาความรู้ การรู้เท่าทันต่อการเปล่ียน แปลงของสังคมและ
ส่ิงแวดลอ้ม และการประยกุตใ์ชใ้นการแกปั้ญหาในชีวิตประจ าวนั  

Principles and processes of systematic thinking; creative thinking; data and information analysis; logic and 
reasoning; decision-making process; search of knowledge; literacy and application of social and environmental changes 
117-116   กำรรู้เท่ำทันดิจิทัล        2(2-0-4) 

(Digital Environment Literacy) 
เทคโนโลยีอจัฉริยะ ปัญญาประดิษฐ์ จริยธรรมและกฎหมายในสังคมไซเบอร์ แนวคิดและความส าคญัของส่ือ

และข่าวสารในยุคดิจิทลั ภูมิทศัน์การส่ือสารสมยัใหม่ ผลกระทบจากส่ือและพฤติกรรมการส่ือสารในส่ือดิจิทลั  สิทธิส่วน
บุคคลและการละเมิด ภูมิสารสนเทศและผลกระทบดา้นปรากฏการณ์ทางธรรมชาติเพื่อการด าเนินชีวิต การสืบคน้และการ
เขา้ถึงสารสนเทศท่ีเก่ียวขอ้ง การใชส้ารสนเทศเพื่อการแสวงหาความรู้ตลอดชีวิต การอา้งอิง และการน าเสนอสารสนเทศ 

Technology; artificial Intelligence; cyber ethics and regulations; concepts and significance of media and 
information in digital age; modern communication landscape; media impacts; communication behaviors in digital media; 
private right and violation; access to information; use of information for lifelong learning; citation; information 
presentation 
117-118   โยคะ          1(1-0-2) 

(Yoga) 
ความรู้และทกัษะโยคะ  การออกก าลงักายดว้ยโยคะ  การประยุกต์ใชโ้ยคะไปสู่การออกก าลงักายเพื่อส่งเสริม

สุขภาพในชีวิตประจ าวนั 
Knowledge and yoga skill, exercise with yoga, applying yoga to promote health in daily life 

125-101   หัตถกรรมสร้ำงสรรค์          1(1-0-2) 
(Creative Craft) 
การคิด การใช้ทักษะ และการจดัการภูมิปัญญา หัตถกรรมทอ้งถ่ิน การผลิตผลงานสร้างสรรค์ เกิดนวตักรรม

น าไปสู่การสร้างคุณค่าและมูลค่าทางเศรษฐกิจ   
Thoughts, skills, and knowledge management of local handicraft; creative work and innovation for value 

creation and economic value 
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125-102   มหัศจรรย์แห่งภูมิปัญญำ          2(2-0-4) 
(Miracle of Wisdom)  
การเรียนรู้และเห็นคุณค่าของวฒันธรรมและภูมิปัญญาทอ้งถ่ิน การบูรณาการให้เหมาะสมกบัการเปล่ียนแปลง

ของสังคม 
Learning and appreciation of local culture and wisdom; integration with social changes 

196-101   ควำมเป็นพลเมือง         2(2-0-4) 
(Citizenship)  
แนวคิด หลกัการ คณุสมบติัและความส าคญัของความเป็นพลเมืองภายใตห้ลกัการประชาธิปไตยในระดบัชุมชน 

สังคมโลกและสังคมออนไลน์ (สังคมเสมือน) การเคารพกฎหมาย ความรับผิดชอบต่อสังคม 
Concept, principle, characteristic and significance of citizenship in democratic community, global and virtual 

society; law-abidingness; social responsibility 
196-103   ภำวะผู้น ำและกำรจัดกำร        2(2-0-4) 

(Leadership and Management) 
แนวคิด ทฤษฎี กรณีศึกษาเก่ียวกับภาวะผูน้ า  ลกัษณะบทบาทผูน้ าและผูต้าม ผูน้ าการเปล่ียนแปลง  ผูน้ าการ

สร้างสรรค ์สมรรถนะการท างาน การสร้างทีมงานและการท างานเป็นทีม  หลกัการและทฤษฎีการจดัการการจดัการเชิงกล
ยทุธ์  แนวทางการพฒันาทกัษะการเป็นผูน้ า และการบริหารจดัการตามหลกัการเพื่อความส าเร็จ 

Concepts and theories of leadership; characteristics and roles of leaders and followers; change leaders; creative 
leaders; competency; team building and team work; principles and theories of strategic management; leadership 
development; success-oriented management 
196-104   ต้ำนทุจริตศึกษำ (คนพนัธ์ุใหม่ใจสะอำด)       2(2-0-4) 

(Anti-Corruption) 
การแยกแยะระหว่างผลประโยชน์ส่วนตนกบัผลประโยชน์ส่วนรวม ความละอายและความไม่ทนต่อการทุจริต 

การรู้หน้าท่ีของพลเมืองและความรับผิดชอบต่อสังคมในการต่อตา้นทุจริต และ STRONG -จิต พอเพียงต่อตา้นการทุจริต 
โดยใชก้ารจดักิจกรรมการเรียนรู้ท่ีหลากหลาย มุ่งเน้นให้นกัศึกษาเกิดความรู้ความเขา้ใจ ทกัษะ เจตคติ ตา้นการป้องกนัการ
ทุจริต และเพื่อให้ สร้างจิตส านึกคนรุ่นใหม่ในใจสะอาดในดา้นความสุจริต 

The distinction between personal benefits and collective interests, ashamed and intolerance for corruption, 
awareness of the duties for citizens and responsibility for society in anti-corruption, and the understanding the concept of 
STRONG – sufficiency mind against corruption, The class will be organized through various learning activities which 
focus on the knowledge, skills, and attitudes of the students to anti-corruption. also, it aims to raise awareness about 
honesty among young generations 
262-202   กำรคิดเปลี่ยนชีวิต          2(2-0-4) 

(Thinking for Life Changing) 
ความหมายและความส าคญัของการคิดขั้นสูง การพฒันาทกัษะการคิดขั้นสูง การใช้ขอ้มูลเพ่ือการตดัสินใจหา

ทางเลือกอยา่งเท่าทนัโลกบนพ้ืนฐานคุณธรรม  การพฒันาแนวคิดในการใชชี้วิตอยา่งสมดุลและยัง่ยืน 
Definitions and significance of higher-order thinking; development of higher-order thinking skills; use of 

information promoting alternative perspectives for wise decision-making based on morals; conceptual development of  
balanced and sustainable life 
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263-213   กำรถ่ำยภำพเพ่ือกำรท่องเท่ียวในต่ำงแดน       2(2-0-4) 
(Photography for Abroad Travelling) 
การใชเ้ทคโนโลยีในการถ่ายภาพ การจดัการไปต่างประเทศดว้ยตนเองอย่างประหยดั โดยการใชเ้ทคโนโลยีใน

การแสวงหาข้อมูลเพ่ือเพ่ิมประสบการณ์เรียนรู้จากการท่องเท่ียว การแก้ไขปัญหาเฉพาะหน้าขณะเดินทาง และการ
ประเมินผลการจดัการเดินทางไปท่องเท่ียวในต่างแดน 

Utilize of photographic technology using information technology for accessing and selecting a travel 
management information, how to deal with uncomfortable situation while traveling, travel summary and evaluation 
276-101   กำรมองภำพแบบองค์รวม        2(2-0-4) 

(Holistic View) 
การแสวงหาความรู้รอบตัวท่ี เก่ียวข้องในชีวิตประจ าวนั ความสามารถมองภาพแบบองค์รวม การรู้เท่าทัน

สถานการณ์การเปล่ียนแปลงทางสังคมพหุวฒันธรรม และคาดการณ์ผลกระทบท่ีจะเกิดขึ้น กระบวนการคิดวิเคราะห์ขอ้มูล
เชิงปริมาณและเชิงคุณลกัษณะ การเลือกใช้ขอ้มูลสารสนเทศเพื่ อการตดัสินใจแกปั้ญหา และน าเสนอข้อมูลบนพ้ืนฐาน
คุณธรรม 

Knowledge acquisition in daily life; holistic view; literacy of changes in multicultural societies and 
consequences; qualitative and quantitative analysis; choosing information sources for problem solving; ethical 
considerations in data presentation 
277-103   สวยด้วยเศษวัสดุ         1(1-0-2) 

(Craft Appreciation)  
การน าวสัดุเหลือใชม้าประดิษฐ์เพื่อให้เกิดความสวยงามและน าไปใชป้ระโยชน์ในชีวิตประจ าวนั 
Creative use of waste material 

277-104   กำร์ตูนหรรษำ          1(1-0-2) 
(Cartoon Appreciation)  
การวาดรูปการ์ตูนเบ้ืองตน้และน าการ์ตูนไปตกแต่งบนของใชใ้นชีวิตประจ าวนั 
Drawing cartoons for beginners; decorative cartoons 

281-204   ลีลำศ          1(0-2-1) 
(Social Dance) 
ทกัษะเบ้ืองตน้และมารยาทในการลีลาศ  เพลงท่ีใชใ้นการลีลาศ เนน้การฝึกปฏิบติั 
Basic social dance skills and etiquette; social dance music; emphasis on practice 

281-205   กิจกรรมประกอบจังหวะ        1(0-2-1) 
(Rhythmic Activities) 
ความรู้เก่ียวกบักิจกรรมประกอบจงัหวะ ทกัษะในการเคล่ือนไหวประกอบจงัหวะ เพลงท่ีใชใ้นกิจกรรมประกอบ

จงัหวะ เนน้การฝึกปฏิบติั 
Knowledge of rhythmic activities; rhythmic movement skills; music for rhythmic activities; emphasis on 

practice 
281-207   บำสเกตบอล 1(0-2-1) 

(Basketball) 
ความรู้และทกัษะกีฬาบาสเกตบอลเบ้ืองตน้ วิธีสอน การฝึกปฏิบติั กติกาและการแข่งขนั 
Basic basketball knowledge and skills; teaching methods; practical drills; rules and competition 
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281-209   วอลเล่ย์บอล 1(0-2-1) 
(Volleyball) 
ความรู้และทกัษะกีฬาวอลเล่ยบ์อลเบ้ืองตน้ วิธีสอน การฝึกปฏิบติั กติกาและการแข่งขนั 
Basic volleyball knowledge and skills; teaching methods; practical drills; rules and competition 

281-210   แฮนด์บอล 1(0-2-1) 
(Handball) 
ความรู้และทกัษะกีฬาแฮนดบ์อลเบ้ืองตน้  วิธีสอน การฝึกปฏิบติั กติกา และการแข่งขนั 
Basic handball knowledge and skills; teaching methods; practical drills; rules and competition 

281-215   เทเบิลเทนนิส 1(0-2-1) 
(Table Tennis) 
ความรู้และทกัษะกีฬาเทเบิลเทนนิสเบ้ืองตน้ วิธีสอน การฝึกปฏิบติั กติกาและการแข่งขนั 
Basic table tennis knowledge and skills; teaching methods; practical drill; rules and competition 

281-216   แบดมินตัน 1(0-2-1) 
(Badminton) 
ความรู้และทกัษะแบดมินตนัเบ้ืองตน้ วิธีสอน การฝึกปฏิบติั กติกาและการแข่งขนั 
Basic badminton knowledge and skills; teaching methods; practical drills; rules and competition 

281-219   ว่ำยน ้ำ 1(0-2-1) 
(Swimming) 
ความรู้และทกัษะกีฬาว่ายน ้าเบ้ืองตน้ วิธีสอน การฝึกปฏิบติั กติกาและการแข่งขนั 
Basic swimming knowledge and skills; teaching methods; practical drills; rules and competition 

281-220   เปตอง 1(0-2-1) 
(Petongue) 
ความรู้และทกัษะกีฬาเปตองเบ้ืองตน้ วิธีสอน การฝึกปฏิบติั กติกาและการแข่งขนั 
Basic petongue knowledge and skills; teaching methods; practical drills; rules and competition 

281-223   มวยไทย 1(0-2-1) 
(Thai Boxing) 
ความรู้และทกัษะกีฬามวยไทยเบ้ืองตน้ วิธีสอน การฝึกปฏิบติั กติกาและการแข่งขนั 
Basic This boxing knowledge and skills; teaching methods; practical drills; rules and competition 

281-225   เทควันโด 1(0-2-1) 
(Taekwondo) 
ความรู้และทกัษะกีฬาเทควนัโดเบ้ืองตน้ วิธีสอน การฝึกปฏิบติั กติกาและการแข่งขนั 
Basic taekwondo knowledge and skills; teaching methods; practical drills; rules and competition 

281-226   ไอกิโด 1(0-2-1) 
(Aikido) 
ความรู้และทกัษะกีฬาไอกิโดเบ้ืองตน้ วิธีสอน การฝึกปฏิบติั กติกาและการแข่งขนั 
Basic aikido knowledge and skills; teaching methods; practical drills; rules and competition 

หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2562 สาํหรับนักศึกษาป 2566 (รหัส 66)



281-227   ยูโด          1(0-2-1) 
(Judo) 
ความรู้และทกัษะกีฬายโูดเบ้ืองตน้ วิธีสอน การฝึกปฏิบติั กติกาและการแข่งขนั 
Basic judo knowledge and skills; teaching methods; practical drills; rules and competition 

299-104   รู้คิด รู้เท่ำทัน          2(2-0-4) 
(Values of the Wise and Deliberation) 
กระบวนการคิดทางวิทยาศาสตร์  ความเจริญก้าวหน้าทางวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี ผลกระทบต่อวิถีชีวิต 

เศรษฐกิจ สังคม และส่ิงแวดลอ้ม แนวทางการป้องกนัแกไ้ขปัญหาท่ีเกิดจากผลกระทบของวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี 
Scientific thinking process; progress in science and technology; impacts of science and technology on way of 

life; economy, society and environment; preventing and solving problem  arising from science and technology impact 
400-100   ประโยชน์เพ่ือนมนุษย์         1(1-0-2) 

(Benefit of Mankinds) 
การท ากิจกรรมเชิงบูรณาการองค์ความรู้ เน้นหลกัปรัชญาของเศรษฐกิจพอเพียง หลกัการเขา้ใจ เขา้ถึง พัฒนา 

เพื่อประโยชน์เพื่อนมนุษย ์
Knowledge integration activities, with emphasis on sufficiency economy philosophy, work principle for 

benefit of mankind 
411-101   ภำษำไทย ภำษำเธอ         2(2-0-4) 

(Thai Language Your Language) 
ภาษากบัการน าเสนอความรู้สึกนึกคิดดว้ยการเขียนท่ีมุ่งสัมฤทธิผลของการส่ือสารตามวตัถุประสงค์ต่าง ๆ ได้

อย่างเหมาะสมกับสถานการณ์การส่ือสาร  การรับสารด้วยการอ่านเพื่อจบัใจความ สรุปความ และมีวิจารณญาณในการ
น าไปใชป้ระโยชน์  

Language and presentation of ideas through written communication appropriate with different situation for the 
achievement of communicative objectives ; culture of Thai language usage ; practice of correcting defective message in 
communication ; receiving information by reading for main ideas, summarizing, and criticizing for learning and living 
application 
411-102   สนทนำภำษำไทย 4.0          2(2-0-4) 

(4.0 Thai Conversation) 
ภาษากบัการน าเสนอความคิดดว้ยการพูดอย่างมีขั้นตอนตามวตัถุประสงค์ต่างๆ และเหมาะสมกบับริบททาง

สังคมวฒันธรรม และสถานการณ์การส่ือสาร  บุคลิกภาพและอวจันภาษาเพื่อสัมฤทธิผลในการพูด การรับสารดว้ยการฟัง
เพื่อคิดวิเคราะห์อยา่งมีวิจารณญาณ และสามารถประยกุตใ์ชเ้พื่อการเรียนรู้และการด าเนินชีวิตได ้  

Language and expression of ideas via appropriate use of verbal communication process in accordance with 
socio-cultural contexts and situations under different objectives; personality and nonverbal language for speaking 
achievement; listening for information critically for learning and living application 
411-103   สีสันบันเทิงคดี           1(1-0-2) 

(Colorful Fiction) 
ความเขา้ใจโลกและชีวิต ความจรรโลงใจ คุณค่าดา้นความงาม สังคม และวฒันธรรมผ่านงานสร้างสรรคท่ี์ใช้

ภาษาในรูปแบบต่างๆ เช่น นวนิยาย เร่ืองส้ัน บทเพลง บทละคร   
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Life experience, inspiration, aesthetic, social and cultural appreciation through novels, short stories, songs, and 
plays 
412-123  ศิลปะแดนมังกร         1(1-0-2) 

(Chinese Art) 
ศิลปวฒันธรรมจีนดา้นต่าง ๆ เช่น การตดักระดาษ ศิลปะการเขียนพู่กนัจีน ลูกคิด ศิลปะการชงชา และอาหารจีน 

เป็นตน้ 
Chinese art and culture such as paper cutting, the art of Chinese Calligraphy, abacus, the art of tea and food 

412-201   หนีห่ำว จงกว๋อ              2(2-0-4) 
(Ni Hao Zhong Guo) 
การถ่ายเสียงภาษาจีนกลางดว้ยอกัษรโรมนั การฝึกออกเสียงพยญัชนะสระ และวรรณยกุต์ การสนทนาในหวัขอ้

ท่ีเก่ียวกบัชีวิตประจ าวนั 
Pinyin romanization of Chinese phonemes; pronunciation drills of consonants, vowels and tones; Practice of 

listening and speaking skills on daily life topics 
413-213   มำเลย์ออนทัวร์          2(2-0-4) 

(Malay on Tour) 
ภาษามลายท่ีูเก่ียวขอ้งกบัการท่องเท่ียวในสถานการณ์ต่าง ๆ ทั้งในและต่างประเทศ 
Malay for tourism in Thailand and foreign countries 

413-242   เสน่ห์มลำยู         1(1-0-2) 
(Malay Enchantment) 
ชนชาติ ประเพณี วฒันธรรมของชาวมลายใูนประเทศไทยและอาเซียน 
Race, culture and traditions Malay in Thailand and ASEAN 

415-140   เปิดประตูสู่ญี่ปุ่ น         1(1-0-2) 
(What’s Japan) 
สังคม วฒันธรรมญ่ีปุ่ นและศิลปะดา้นต่าง ๆ ฝึกวิเคราะห์ขอ้แตกต่างระหว่างสังคมญ่ีปุ่ นและสังคมไทย 
Japanese Society; culture and art in many aspects; analyzing the difference between Thai society and Japanese 

society 
415-203   เซย์ไฮสไตล์คำวำอี ้        2(2-0-4) 

(Say Hi Style Kawaii) 
ฝึกสนทนาภาษาญ่ีปุ่ นเบ้ืองตน้ ขอ้มูลเก่ียวกบัตวัเองและเร่ืองราวใกลต้วั พร้อมเรียนรู้ขนบธรรมเนียม วฒันธรรม 

วิถีญ่ีปุ่ น เร่ืองราวและสถานการณ์ปัจจุบนัของประเทศญ่ีปุ่ นผา่นส่ือท่ีหลากหลาย 
Basic Japanese conversation; talking about personal information and related topics; learning Japanese 

traditions, cultures, and ways of living; current events in Japan through multimedia 
416-125   อันยองฮำเซโย โคเรีย          2(2-0-4) 

(Annyeonghaseyyo Korea) 
การฝึกทกัษะทั้ง 4 ดา้นคือ การฟังพูด อ่าน และเขียน ฝึกออกเสียงให้ถูกตอ้ง ชดัเจน และฝึกสนทนาภาษาเกาหลี

ท่ีใชใ้นชีวิตประจ าวนัผา่นซีรีส์และเพลงภาษาเกาหลี 
Practice of four language skills: listening, speaking, reading, and writing; Korean conversation in daily life 

through Korean series and music 
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416-146   ท่องแดนกิมจิ         1(1-0-2) 
(Get to Know Korea) 
ศิลปวฒันธรรมเกาหลีดา้นต่าง ๆ เช่น การท าอาหารเกาหลี วฒันธรรมการร่ายร าดั้งเดิมของชาวเกาหลี กระแส

เกาหลี และ การพบักระดาษต่าง ๆ  เป็นตน้ 
Korean Art and Culture: Korean Cooking, Korean Traditional Dance, Korean Wave, fole paper 

417-101   ไฮ-อิงลิช          2(2-0-4) 
(Hi ! English) 
การฝึกสนทนาภาษาองักฤษในชีวิตประจ าวนั ฝึกทกัษะการออกเสียงภาษาองักฤษอยา่งถูกตอ้ง เรียนรู้ทกัษะการ

สนทนาภาษาองักฤษผา่นส่ือท่ีหลากหลาย เช่น การ์ตูน นิทาน บทเพลง ภาพยนตร์ และบทบรรยายส้ัน ๆ 
Practice of English conversation in daily life; practice of English pronunciation; learning English through 

media such as English cartoons, fairy tales, songs, movies and short descriptions  
417-102   เพน็แอนด์โพสต์          2(2-0-4) 

(Pen and Post) 
การพฒันาทกัษะการอ่าน เน้นการหาหัวข้อ ใจความส าคญั และรายละเอียดของบทอ่าน ขยายวงค าศพัท์ พฒันา

ทกัษะการเขียนประเภทต่างๆ ในระดบัประโยคและขอ้ความส้ันๆ 
Developing reading skills focusing on identifying topics, main ideas and details; vocabulary improvement; 

developing grammatical and meaningful sentences and short paragraph writing skills 
417-191   พฒันำกำรอ่ำน          2(2-0-4) 

(Reading Development) 
การสร้างนิสัยในการอ่าน  ทกัษะการอ่านโดยทัว่ไป ฝึกการอ่านและสรุปความขอ้เขียนชนิดต่างๆ ในระดบัความ

ยากของศพัทป์ระมาณ 3,000 ค าขึ้นไป (หมายเหตุ ไม่เปิดให้นกัศึกษาวิชาเอก-โท ภาษาองักฤษชั้นปีท่ี 2-4) 
Developing good reading habits; general reading skills; practice of reading a wide range of texts; minimum 

reading level: 3,000 words (Note: not offered to 2 nd through 4th year English majors and minors) 
417-193   บันเทิงศึกษำภำษำอังกฤษ         2(2-0-4) 

(English Edutainment) 
การเรียนรู้ทกัษะภาษาองักฤษ โดยใช้กิจกรรมและส่ือบนัเทิงหลากหลายรูปแบบ เพื่อให้ผูเ้รียนไดค้วามรู้และมี

ทศันคติท่ีดีต่อการเรียนภาษาองักฤษ 
English skills learning through a variety of activities and other entertainment media to enhance students’ 

knowledge as well as attitudes towards language learning 
425-100   วัฒนธรรมน ำชม         2(2-0-4) 

(Culture Guide) 
ความตระหนัก และช่ืนชมในมรดกทางวัฒนธรรมและภูมิปัญญาท้องถ่ิน  การบูรณาการความรู้ทาง

ประวติัศาสตร์และวฒันธรรมกบัการน าชมการท่องเท่ียวทางวฒันธรรม 
Appreciation of cultural heritage and local wisdom; knowledge integration with cultural tourism 
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437-111  ศิลปะบ ำบัด         1(1-0-2) 
(Arts Therapy) 
กระบวนการสร้างสรรค์ศิลปะเพื่อพฒันาสุขภาวะทางอารมณ์และสติปัญญา การบริหารจดัการความรู้สึก การ

แสดงออกและส่ือสารดว้ยวิธีการท่ีสร้างสรรค ์เสริมสร้างความมัน่ใจในตวัเองและพฒันาการตระหนกัรู้ในตวัตนในระดบั
ลึกซ้ึง 

Arts and creative activities for improve emotional and mental well-being. Learn to manage the feelings, 
expression and communication in more positive way. Increasing self-confident and develop a greater self-awareness 
437-201   จริยศำสตร์กับควำมรับผิดชอบต่อสังคม      2(2-0-4) 

(Ethics and Social Responsibility) 
แนวคิด ทฤษฎี ความส าคญั จริยศาสตร์ในการท างานเพื่อสังคม การสร้างอตัลกัษณ์นกัศึกษา ความรับผิดชอบต่อ

ตนเอง  สังคมและส่ิงแวดลอ้มผา่นกิจกรรมเพื่อสังคม 
Concepts; theories; significance; ethics in social work; identity construction; self, social and environmental 

responsibilities through social activities 
437-202   คิดอย่ำงเฉลียว เข้ำใจอย่ำงฉลำด        2(2-0-4) 

(Smart Thought, Clever Understanding) 
การจดัการปัญหาเชิงมโนทศัน์ เขา้ใจขอ้โตแ้ยง้ของขั้วความคิดท่ีแตกต่าง มองเห็นขอ้เด่นขอ้ดอ้ยของขั้วความคิด 

ใชค้วามคิดของตนเพื่อสร้างค าอธิบายได ้ การใชเ้หตุผลประเมินสถานการณ์ โลกทศัน์ท่ีไม่รู้จกัมาก่อน  เขา้ใจตนเอง 
Conceptual resolution, understanding, understanding of polarized and different point of view, recognizing the 

advantages and the disadvantages of different opinions, constructing student own ideas, logical assessment of real 
situation, unknown  worldview, self-understanding 
724-106   เกำะติดกระแสวิทยำศำสตร์สมัยใหม่        2(2-0-4) 

(Current Issues in Modern Science) 
พฒันาการดา้นวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยีเพื่อพฒันาคุณภาพชีวิต รูปแบบการใชเ้ทคโนโลยีและสารสนเทศเพื่อ

การรู้เท่าทนัสถานการณ์ทางวิทยาศาสตร์ เทคโนโลยี พลงังานและส่ิงแวดลอ้ม สถานการณ์ปัจจุบนัของความกา้วหน้าทาง
วิทยาศาสตร์ เทคโนโลยี และนวตักรรมในระดับชุมชน ภูมิภาค และระดับสากล ประเด็นวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี
สมยัใหม่ในปัจจุบนัท่ีเก่ียวขอ้งกบัสังคม การเมือง เศรษฐกิจ และทรัพยากรธรรมชาติท่ีก าลงัเป็นท่ีน่าสนใจหรือมีผลกระทบ
ต่อมนุษย ์ส่ิงมีชีวิต และส่ิงแวดลอ้ม กฎหมาย วิทยาศาสตร์ เทคโนโลยีและส่ิงแวดลอ้ม    

Science and technology development for enhancing quality of life; IT applications in science, technology, 
energy and environment; scientific and technological advancement; communal, regional and international innovations; 
modern scientific and technological issues related to or with impacts on society, politics, economy, natural resources, 
humans, living organisms and environment 
724-107   กำรบริโภคสีเขียว         2(2-0-4) 

(Green Consumptions) 
ชีวิตท่ีดีในร้ัวมหาวิทยาลยัเชิงนิเวศ (Eco-university) มิติส่ิงแวดลอ้ม (ทรัพยากรธรรมชาติ พลงังาน เทคโนโลยี 

ของเสีย และเศรษฐสังคม) และการปรับตวัให้ทนักบัสถานการณ์การเปล่ียนแปลงเพื่อสร้างความสมดุลแห่งชีวิต นิเวศพฒันา
เพื่อการพฒันาคุณภาพชีวิตอยา่งย ัง่ยืน การปรับตวัให้สอดคลอ้งกบัการพฒันาเมืองส่ิงแวดลอ้มยัง่ยืน (green and sustainable 
city) นวตักรรมสีเขียวและการเลือกใชผ้ลิตภณัฑ์ ภูมิสารสนเทศเพื่อการเตือนภยัธรรมชาติ รู้เท่าทนัเทคโนโลยีการส่ือสาร
และการน าเสนอขอ้มูลข่าวบนพ้ืนฐานของพหุวฒันธรรม 
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Happy life in eco-university; environmental dimensions (natural resources, energy, technology, waste and 
socioeconomic) adjustment under globalization changing for balanced life; eco-development for sustainable development 
of quality of life; adaptations to sustainable and green city development; green innovation and product selection; 
application of basic GIS for natural disaster warning system; dynamic globalization and critical media literacy in 
multicultural society 
724-108   ธรรมชำติบ ำบัด         2(2-0-4) 

(Natural Therapy) 
แนวคิดเก่ียวกบัธรรมชาติบ าบดัเพื่อคุณภาพชีวิตท่ีดี ทางเลือกในการปฏิบติัเพื่อสุขภาพ ป่าบ าบดั ดนตรีบ าบดั 

โยคะ สมุนไพรในชีวิตประจ าวนั ผลิตภณัฑจ์ากธรรมชาติ 
Natural therapy for healthy life; alternative health practice: forest therapy, music therapy, yoga, herb, natural 

products 
746-102   สมำร์ตแมท สมำร์ตไลฟ์          2(2-0-4) 

(Smart Math for Smart Life) 
การประยุกต์ใช้ความรู้ทางคณิตศาสตร์ในชีวิตประจ าวนั เช่น การให้เหตุผลปรากฏการณ์ทางธรรมชาติ  การ

จดัการตารางเวลา การดูแลสุขภาพ  การจดัการการเงินส่วนบุคคล และการเลือกซ้ือสินคา้   
Application of mathematical knowledge in everyday life: explanation of natural phenomena, schedule 

management, health care, personal financial management and shopping 
747-102   ข้อมูลนีม้ีค ำตอบ          2(2-0-4) 

(Answering Questions with Data) 
การตั้งค  าถามในประเด็นท่ีสนใจ การหาขอ้มูลจากส่ิงรอบตวัและข่าวสารในชีวิตประจ าวนั สถานการณ์ปัจจุบนั 

การจดัการและการจ าแนกขอ้มูล การวิเคราะห์ขอ้มูลโดยใชเ้ทคโนโลยีท่ีทนัสมยั แหล่งเรียนรู้หลากหลาย และใชท้ฤษฎีสถิติ
เบ้ืองตน้ วิธีการสรุปผล เทคนิคการน าเสนอ 

Developing interesting research questions; primary data collection; data management and classification; 
modern technology in data analysis; varied learning sources; basic statistics; drawing conclusions from data; data 
presentation techniques 
910-111   ร ำไทยเพ่ือสุขภำพ         1(1-0-2) 

(Thai Dance for Health) 
ทกัษะเบ้ืองตน้ส าหรับการร าไทย เพลงและจงัหวะ การจดัองคป์ระกอบการเคล่ือนไหวท่าร าไทยประกอบดนตรี

เพื่อน าไปใชส่้งเสริมสุขภาพ 
Basic Skills of Thai dance; music and rhythm.; choreography of Thai dance movement with Music for 

promoting health 
910-112   โขนเพ่ือพฒันำร่ำงกำยและจิตใจ       1(1-0-2) 

(Khon for Personality Development) 
ความเป็นมา องคป์ระกอบการแสดงโขน การพฒันาร่างกาย จิตใจ อารมณ์ และบุคลิกภาพผา่นทกัษะการฝึกหัด

โขนและตวัละครโขนชนิดต่าง ๆ 
Background and elements of Khon performance; development of mind, body, emotions, and personality 

through Khon practice and the character 

หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. 2562 สาํหรับนักศึกษาป 2566 (รหัส 66)



910-113   แจ๊สด้ำนซ์         1(1-0-2) 
(Jazz Dance) 
ทกัษะเบ้ืองตน้และการจดัองคป์ระกอบการเคล่ือนไหวส าหรับการเตน้แจ๊สดา้นซ์ และออกแบบท่าเตน้ประกอบ

เพลงเพื่อส่งเสริมสุขภาพและนนัทนาการ 
Basic skills and composition for Jazz dance; choreography with music for promoting health and recreation 

910-114   เพลินเพลงมหำวิทยำลัยสงขลำนครินทร์       1(1-0-2) 
(PSU Songs Appreciation) 
ประวติัความเป็นมา คุณค่า  การวิจารณ์ และสุนทรียะของบทเพลงมหาวิทยาลยัสงขลานครินทร์ การขบัร้องบท

เพลงมหาวิทยาลยัโดยอาศยัวิธีการร้องเพลงต่าง ๆ 
Background; value; criticism and appreciation of PSU’s song; singing PSU’s song in difference way 

993-172   จิตสำธำรณะในภำวะวิกฤต        1(1-0-2) 
(Social Engagement in Crisis) 
แนวคิดและหลกัการของการช่วยฟ้ืนคืนชีพเบ้ืองตน้  การช่วยเหลือดูแลสุขภาพแก่บุคคลอ่ืนและการปฏิบติัการ

ช่วยฟ้ืนคืนชีพจากสถานการณ์จ าลอง  บ าเพญ็ประโยชน์กบัผูอ้ื่นโดยใชห้ลกัการช่วยฟ้ืนคืนชีพเบ้ืองตน้และการช่วยเหลือ
ดูแลสุขภาพ 

Concepts and principles of CPR (Cardiopulmonary resuscitation); public health care; CPR simulation training; 
public service 

หมวดวิชำเฉพำะ 
412-101 ภำษำจีนพื้นฐำน 1        3(3-0-6) 

(Elementary Chinese I) 
การถ่ายเสียงภาษาจีนกลางดว้ยอกัษรโรมนั การฝึกออกเสียงพยญัชนะ สระ และวรรณยุกต์ การสนทนาและการ

ทกัทายเบ้ืองตน้ หลกัการสร้างและเขียนตวัอกัษรจีนพ้ืนฐาน เรียนรู้อกัษรจีนประมาณ 150 ตวัอกัษร 
Pinyin romanization of Chinese phonemes; pronunciation practice of consonants, vowels and tones; practice of 

simple dialogues and greetings; basic Chinese characters: combination and orders of strokes; 150 Chinese characters 
412-102 ภำษำจีนพื้นฐำน 2         3(3-0-6) 

(Elementary Chinese II) 
รายวิชาบงัคบัก่อน: 412-101 ภาษาจีนพ้ืนฐาน 1 หรือไดรั้บอนุญาตจากคณะกรรมการบริหารหลกัสูตร 
ไวยากรณ์จีนและรูปประโยคพ้ืนฐาน  เรียนรู้ค าศพัท์เพ่ิมอีก 300 ตัวอกัษรต่อจากรายวิชา 412-101 ภาษาจีน

พ้ืนฐาน 1 
Prerequisite: 412-101 Elementary Chinese I or by permission of Program Committee 
Chinese grammar and basic sentence patterns with approximately additional to 300 Chinese characters, 

continuation from 412-101 Elementary Chinese I 
412-103 กำรสนทนำภำษำจีนพื้นฐำน 1 3(3-0-6) 

(Elementary Conversation I) 
การฝึกทกัษะการฟังและการพูดในหวัขอ้ท่ีเก่ียวกบัชีวิตประจ าวนั เนน้การออกเสียงท่ีถูกตอ้ง 
Practice of listening and speaking skills for daily conversations; emphasis on correct pronunciation 
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412-104 กำรสนทนำภำษำจีนพื้นฐำน 2       3(3-0-6) 
(Elementary Conversation II) 
การฝึกทกัษะการฟังและการพูด เน้นความสามารถในการจบัใจความเร่ืองท่ีไดฟั้ง รวมทั้งความสามารถในการ

ถ่ายทอดและการแสดงความคิดเห็น 
Practice of listening and speaking skills; emphasis on understanding main ideas, explaining and expressing 

opinions on what is listened to 
412-111 ภำษำจีนช้ันต้น 1         4(4-0-8) 

(Basic Chinese I) 
การถอดเสียงภาษาจีนกลางด้วยอกัษรโรมนั การออกเสียงพยญัชนะ สระ และวรรณยุกต์ การสนทนาและการ

ทกัทายเบ้ืองตน้ หลกัการสร้างและเขียนตวัอกัษรจีน เรียนรู้อกัษรจีนประมาณ 300 ตวัอกัษร 
Pinyin romanization of Chinese phonemes; pronunciation practice of consonants, vowels and tones; practice of 

simple dialogues and greetings; basic Chinese characters: combination and orders of strokes; 300 Chinese characters 
acquired 
412-112 ภำษำจีนช้ันต้น 2         4(4-0-8) 

(Basic Chinese II) 
รายวิชาบงัคบัก่อน: 412-111 ภาษาจีนชั้นตน้ 1 หรือไดรั้บอนุญาตจากคณะกรรมการบริหารหลกัสูตร 
รูปประโยคพ้ืนฐาน ค าศพัท์เก่ียวกบัส่ิงแวดลอ้มใกลต้วัและท่ีใชบ้่อยในชีวิตประจ าวนั ทกัษะการฟัง พูด อ่าน

และเขียนเบ้ืองตน้ เรียนรู้ตวัอกัษรจีนประมาณ 500 ตวัอกัษร 
Prerequisite: 412-111 Basic Chinese I or by permission of Program Committee 
Basic sentence patterns; vocabulary for immediate environment and in daily life; practice of listening, 

speaking, reading and writing skills; additional 500 Chinese characters acquired 
412-121 กำรฟังภำษำจีนเพ่ือควำมเข้ำใจ       3(3-0-6) 

(Chinese Listening Comprehension) 
การฝึกทกัษะการฟังเพื่อความเขา้ใจในระดบัค า ระดบัประโยค และบทสนทนาส้ัน ๆ  
Practice of listening for comprehension in different levels: words, sentences and short conversations 

412-131 กำรออกเสียงภำษำจีน        2(2-0-4) 
(Chinese Pronunciation) 
วิธีการออกเสียงและอวยัวะท่ีใชใ้นการออกเสียง การฝึกออกเสียงพยญัชนะ สระ และวรรณยกุต์ เน้นเสียงท่ีเป็น

ปัญหาส าหรับคนไทย ฝึกฟังเพื่อจ าแนกเสียงและฝึกออกเสียง  
Articulation and speech organs; pronunciation practice of consonants, vowels and tones; emphasis on problem 

sounds for Thai students; discrimination and pronunciation of Chinese phonemes 
412-151 ศิลปะกำรเขียนอักษรจีน        2(2-0-4) 

(Chinese Calligraphy) 
ทฤษฎีและศิลปะการเขียนตวัอกัษรจีน ลีลาการเขียนและสุนทรียภาพ การฝึกเขียนอกัษรจีนดว้ยเคร่ืองเขียนชนิด

ต่าง ๆ เช่น ปากกา พู่กนั 
Theory and art of Chinese calligraphy; calligraphic styles and aesthetics; practice of writing Chinese 

characters with various instruments such as pens and paintbrushes 
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412-152 ศิลปวัฒนธรรมจีน        2(2-0-4) 
(Chinese Art and Culture) 
ศิลปวฒันธรรมจีนดา้นต่าง ๆ เช่น การตดักระดาษ การวาดภาพ ลูกคิด และการชงชา 
Chinese Art and Culture: such as paper cutting, painting,  abacus and art of tea 

412-211 ภำษำจีนช้ันกลำง 1        4(4-0-8) 
(Intermediate Chinese I) 
รายวิชาบงัคบัก่อน:  412-112 ภาษาจีนชั้นตน้ 2 หรือไดรั้บอนุญาตจากคณะกรรมการบริหารหลกัสูตร  
การฝึกทกัษะการฟัง พูด อ่านและเขียนต่อจากรายวิชาภาษาจีนชั้นตน้ 2 เนน้โครงสร้าง ประโยคความรวม เรียนรู้

ตวัอกัษรจีนเพ่ิมขึ้นอีก 800 ตวัอกัษร 
Prerequisite: 412-112 Basic Chinese II or by permission of Program Committee 
Continuation of Basic Chinese II; practice of listening, speaking, reading and writing skills; emphasis on 

compound sentences; additional 800 Chinese characters acquired 
412-212 ภำษำจีนช้ันกลำง 2        4(4-0-8) 

(Intermediate Chinese II) 
รายวิชาบงัคบัก่อน:  412-211 ภาษาจีนชั้นกลาง 1 หรือไดรั้บอนุญาตจากคณะกรรมการ บริหารหลกัสูตร 
การฝึกทักษะการฟัง พูด อ่านและเขียนต่อจากรายวิชาภาษาจีนชั้นกลาง 1 เน้นโครงสร้างประโยคความซ้อน 

เรียนรู้ตวัอกัษรจีนเพ่ิมขึ้นอีก 1,000 ตวัอกัษร 
Prerequisite: 412-211 Intermediate Chinese I or by permission of Program Committee 
Continuation of Intermediate Chinese I; practice of listening, speaking, reading and writing skills; emphasis on 

complex sentences; additional 1,000 Chinese characters acquired 
412-221 กำรสนทนำภำษำจีนในชีวิตประจ ำวัน      3(3-0-6) 

(Daily Chinese Conversation) 
การฝึกทักษะการฟังและการพูดท่ีเก่ียวกับชีวิตประจ าวนั เน้นการออกเสียงท่ีถูกต้องและการส่ือสารท่ีได้

ประสิทธิภาพ 
Practice of listening and speaking skills for daily life; emphasis on correct pronunciation and effective 

communication 
412-222 ภำษำจีนเพ่ือกำรส่ือสำร        3(3-0-6) 

(Chinese for Communication) 
รายวิชาบังคบัก่อน:  412-221 การสนทนาภาษาจีนในชีวิตประจ าวัน หรือได้รับอนุญาตจาก คณะกรรมการ

บริหารหลกัสูตร 
การฝึกทกัษะการฟังและการพูด เนน้การจบัใจความเร่ืองท่ีไดฟั้ง การถ่ายทอดและการแสดงความคิดเห็น 
Prerequisite: 412-221 Chinese for Communication or by permission of Program Committee           
Practice of listening and speaking skills; emphasis on understanding main ideas, narrating and expressing 

opinions on what is listened to 
412-223 กำรอ่ำนภำษำจีนเบื้องต้น        2(2-0-4) 

(Elementary Chinese Reading) 
พฒันาทกัษะการอ่าน ศึกษาค าศพัท ์วิเคราะห์รูปแบบ และโครงสร้างประโยค  
Development of reading skills; vocabulary study; analysis of sentence patterns and structures 
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412-224 กำรอ่ำนส่ือส่ิงพมิพ์จีน        2(2-0-4) 
(Chinese Media Reading) 
รายวิชาบงัคบัก่อน: 412-223 การอ่านภาษาจีนเบ้ืองตน้ หรือไดรั้บอนุญาตจากคณะกรรมการบริหารหลกัสูตร 
การฝึกทกัษะการอ่านขอ้เขียนชนิดต่าง ๆ การจบัใจความส าคญั การตีความและสรุปความ 
Prerequisite: 412-223 Elementary Chinese Reading or by permission of Program Committee  
Reading practice of different types of written texts: grasping main ideas, interpreting and drawing conclusions 

412-232 โครงสร้ำงภำษำจีน 1        2(2-0-4) 
(Chinese Structure I) 
หน่วยค า ค  า และลกัษณะส าคญัของค า วิธีการสร้างและโครงสร้างของค า การแยกแยะความหมายของค าชนิด

ต่าง ๆ เช่น ค าพอ้งความหมาย ค าตรงกนัขา้ม ค าพอ้งรูป ค าพอ้งเสียง ค าศพัทใ์หม่ 
Morphemes; words and their characteristics; word formation and structure; meaning differentiation of words: 

synonyms, antonyms, homographs, homophones and new coinages 
412-233 โครงสร้ำงภำษำจีน 2        3(3-0-6) 

(Chinese Structure II) 
รายวิชาบงัคบัก่อน:  412-232 โครงสร้างภาษาจีน 1 หรือไดรั้บอนุญาตจากคณะกรรมการ บริหารหลกัสูตร 
ชนิดของค าและวลี โครงสร้างและหน้าท่ีของค าและวลี ส่วนประกอบต่าง ๆ ของประโยค ชนิดของประโยค 

ประโยคความเดียว ความรวมและความซอ้น การวิเคราะห์ประโยค ตลอดจนการใชเ้คร่ืองหมายวรรคตอนในประโยค 
Prerequisite: 412-232 Chinese Structure I or by permission of Program Committee 

    Parts of speech and phrases: structures and functions; sentence constituents; sentence types and structures: 
simple, compound and complex sentences; sentence analysis and use of punctuation marks 
412-253 จีนในโลกปัจจุบัน         2(2-0-4) 

(China Today) 
ความรู้เบ้ืองตน้ดา้นสังคม เศรษฐกิจ การเมืองการปกครอง ประชากรและภูมิศาสตร์ของประเทศจีน ชีวิตความ

เป็นอยูแ่ละเหตุการณ์ความเคล่ือนไหวปัจจุบนัของประเทศจีนจากส่ือประเภทต่าง ๆ 
Introduction to socio-economic, political, demographic and geographical aspects of People’s Republic of 

China; life and current issues in China from different sources 
412-255 ภำพยนตร์จีนปริทรรศน์        2(1-2-3) 

(Criticism of Chinese Film) 
การศึกษาและวิพากษวิ์วฒันาการ อิทธิพล และสุนทรียศาสตร์ในภาพยนตร์จีน 
Criticism of evolution, influence and aesthetics of Chinese Films 

412-261 กำรใช้คอมพวิเตอร์ภำษำจีน        2(2-0-4) 
(Chinese Computer Usage) 
การฝึกใชค้อมพิวเตอร์ภาษาจีนในโปรแกรมต่าง ๆ และการฝึกพิมพเ์อกสาร 
Use of computer programs in Chinese; typing practice 

412-300 กำรฝึกงำน (ไม่น้อยกว่ำ 300 ช่ัวโมง) 
(Practicum) 
บงัคบัส าหรับนกัศึกษาชั้นปีท่ี 3 
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ฝึกประสบการณ์ทางภาษาจีนไม่น้อยกว่า 300 ชั่วโมง ในหน่วยงานต่าง ๆ ท่ีใช้ภาษาจีนทั้งในประเทศและ
ต่างประเทศ เช่น บริษทัสายการบิน บริษทัการท่องเที่ยว โรงแรม บริษทั และอื่น ๆ 

หมายเหตุ สถานท่ีฝึกงานและลกัษณะงานตอ้งไดรั้บความเห็นชอบจากคณะกรรมการบริหารหลกัสูตร และมีการ
ประเมินผลการศึกษาเป็น G, P หรือ F 

Required course for third - year students 
Minimum of 300 hours for the Chinese language practicum in organizations in Thailand and abroad, such as 

airline companies, travel agencies/ companies, hotels, commercial companies, and other organizations 
Note: Training places and job description must be approved by Program Committee; evaluation criteria is G, P 

or F 
412-311 ภำษำจีนช้ันสูง 1         3(3-0-6) 

(Advanced Chinese I) 
รายวิชาบงัคบัก่อน:  412-212 ภาษาจีนชั้นกลาง 2 หรือไดรั้บอนุญาตจากคณะกรรมการ บริหารหลกัสูตร 
การฝึกทกัษะการฟัง พูด อ่านและเขียนจากงานเขียนคดัสรรรูปแบบต่าง ๆ เนน้โครงสร้างประโยคท่ีซบัซอ้น 
Prerequisite: 412-212 Intermediate Chinese II or by permission of Program Committee          
Practice of listening, speaking, reading and writing skills through selected written texts of different genres; 

emphasis on complex sentence constructions 
412-312 ภำษำจีนช้ันสูง 2         3(3-0-6) 

(Advanced Chinese II) 
รายวิชาบงัคบัก่อน: 412-311 ภาษาจีนชั้นสูง 1 หรือไดรั้บอนุญาตจากคณะกรรมการ บริหารหลกัสูตร 
การฝึกทกัษะการฟัง พูด อ่านและเขียนจากงานเขียนต่อจากรายวิชาภาษาจีนชั้นสูง 1 เนน้การใชศ้พัท ์ส านวนและ

โครงสร้างประโยคท่ียากและซบัซอ้นขึ้น 
Prerequisite: 412-311 Advance Chinese I or by permission of Program Committee 
Continuation of Advanced Chinese I; practice of listening, speaking, reading and writing skills; emphasis on 

(use of) lexis, idiomatic expressions, and more complex sentence constructions 
412-321 กำรพูดภำษำจีนเพ่ือกำรน ำเสนองำน       3(3-0-6) 

(Chinese Oral Presentation) 
รายวิชาบงัคบัก่อน:  412-222 ภาษาจีนเพื่อการส่ือสาร หรือไดรั้บอนุญาตจาก คณะกรรมการบริหารหลกัสูตร 
ฝึกการน าเสนองานดว้ยภาษาจีนและการใชส่ื้อเทคโนโลยีประกอบ 
Prerequisite: 412-222 Chinese for Communication or by permission of Program Committee 
Practice of giving presentation in Chinese and using technological media in presentation 

412-322 กำรเขียนภำษำจีนเบื้องต้น        3(3-0-6) 
(Elementary Chinese Writing) 
หลกัการเขียน การฝึกเขียนขอ้ความง่าย ๆ เก่ียวกบัชีวิตประจ าวนัและขอ้ความตามประเพณีนิยม เนน้การเลือกใช้

ค  าและระดบัภาษาท่ีเหมาะสม 
Principles of writing; practice of writing about daily life, as well as writing conventionalized or formulaic 

passages; emphasis on appropriate diction and level of language usage 
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412-323 กำรเขียนภำษำจีนเพ่ืองำนในส ำนักงำนและองค์กร     3(3-0-6) 
(Chinese Workplace Writing) 
การฝึกทักษะการเขียนภาษาจีนเพื่อวตัถุประสงค์ต่าง ๆ ในส านักงานและองค์กร เช่น การเขียนรายงาน เ ขียน

โครงร่างรายงาน การเขียนตอบจดหมาย การฝึกเขียนรายงานตามหวัขอ้ท่ีก าหนดให้ ฝึกน าเสนอขอ้มูลดว้ยส่ือเทคโนโลยี 
Principles of writing; practice of writing simple passages on daily life topics as well as conventionalized or 

formulaic passages; emphasis on appropriate diction and level of language usage 
412-324 กำรแปลจีน-ไทย          3(3-0-6) 

(Chinese-Thai Translation) 
การฝึกทกัษะการแปลประโยค ขอ้ความ ข่าว บทความส้ัน ๆ และเร่ืองส้ันจากภาษาจีนเป็นภาษาไทย 
Practice of Chinese-Thai translation of sentences, passages, news, short articles and short stories 

412-342 วำทศิลป์ในภำษำจีนสมัยใหม่       2(2-0-4) 
(Modern Chinese Rhetoric) 
สาระส าคญัของวาทศิลป์ วาทศิลป์กบัสภาพแวดลอ้มของภาษา วาทศิลป์กบัระบบเสียง กลุ่มค า ไวยากรณ์ ลีลา

การพูด การใชภ้าษาท่ีถูกตอ้งไดม้าตรฐาน 
Essence of rhetoric; rhetoric and environment of language; rhetoric with sound systems, phrases, grammar, 

style and accuracy 
412-351 วัฒนธรรมจีน         3(3-0-6) 

(Chinese Culture) 
ความเป็นอยู ่โลกทศัน์ ความเช่ือ ค่านิยม ขนบธรรมเนียมประเพณีและศิลปะจีนแขนงต่าง ๆ ท่ีสืบทอดกนัมาของ

ชาวจีน เนน้คุณค่าของมรดกทางวฒันธรรมและความเช่ือมโยงกบัภาษา 
Ways of life, world views, beliefs, values, traditions, customs and arts passed on from generation to 

generation; emphasis on their connection with Chinese language 
412-353 ส ำนวนจีน         2(2-0-4) 

(Chinese Idioms) 
ท่ีมา รูปแบบ โครงสร้างและการใชส้ านวนจีน เนน้ส านวนท่ีใชบ้่อยในชีวิตประจ าวนัประจ าวนั 
Origins, forms, structures and uses of Chinese idioms; emphasis on those frequently used in daily life 

412-356 ประสบกำรณ์ทำงภำษำและวัฒนธรรมจีน      3(0-0-6) 
(Chinese Language and Cultural Experience) 
การสร้างเสริมประสบการณ์ทางดา้นภาษาและวฒันธรรมจีนในประเทศท่ีมีการใช้ภาษาจีน เช่น สาธารณรัฐ

ประชาชนจีน ไตห้วนั สิงคโปร์ และมาเลเซีย 
หมายเหตุ วิชาน้ีเป็นลกัษณะรายวิชาภาคฤดูร้อน ใชเ้วลาศึกษา 100-120 ชัว่โมง ศึกษาตามปกติไม่ใช่การศึกษาดู

งาน ตอ้งไดรั้บความเห็นชอบจากคณะกรรมการบริหารหลกัสูตร 
Enhancement of students’ Chinese language and cultural experience in Chinese-speaking countries such as 

The People's Republic of China, Republic of China, Singapore and Malaysia  
Note: This course is provided as a summer course, with normally 100-120 study hours, and must be approved 

by Program Committee 
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412-357 ควำมรู้เกี่ยวกับอักษรจีน        3(3-0-6) 
(Chinese Characters) 
ประวติัความเป็นมาของตวัอกัษรจีน โครงสร้างและรูปแบบตวัอกัษรในแต่ละสมยัวิวฒันาการของอกัษรจีนไปสู่

อกัษรยอ่ 
History of Chinese characters; character make-ups and forms of each historical period; evolution toward 

simplified forms 
412-358 ชำวจีนโพ้นทะเลในประเทศไทย       2(2-0-4) 

(Overseas Chinese in Thailand) 
วิเคราะห์และอภิปรายบทความเก่ียวกบัชาวจีนโพน้ทะเลในประเทศไทย โดยเฉพาะชาวจีนโพน้ทะเลในภาคใต ้

ในแง่ประวติั นโยบายรัฐ บทบาท และการปรับตวั 
Analysis and discussion of articles about overseas Chinese in Thailand, focusing in those in the South in terms 

of history, government’s policy, roles and adaptation 
412-361 ภำษำจีนเพ่ือกำรท่องเท่ียว        3(3-0-6) 

(Chinese for Tourism) 
ภาษาจีนส าหรับมคัคุเทศก์ การจดัโปรแกรมการเดินทาง การจองท่ีพกั การเตรียมเอกสารประชาสัมพนัธ์ การ

อภิปรายและเสนอขอ้มูลทางดา้นภูมิศาสตร์ ประวติัศาสตร์และวฒันธรรมทอ้งถ่ิน ฝึกปฏิบติัในสถานการณ์จริง 
Chinese for tourist guides: preparing itinerary and tourism publications; making reservations, brochure 

preparation; discussion and presentation on geography, history and local culture; on-site practice 
412-362 กำรสอนภำษำจีนในฐำนะภำษำต่ำงประเทศ       3(3-0-6) 

(Teaching Chinese as a Foreign Language) 
ทฤษฎีการสอน เทคนิคการสอนภาษาจีนในฐานะภาษาต่างประเทศ ปัญหาเก่ียวกบัการเรียนการสอน ตลอดจน

ปัญหาและแนวทางแกไ้ขการเรียนภาษาจีนของผูเ้รียนชาวไทย 
Theories of teaching; techniques in teaching Chinese as foreign language; teaching and learning problems; 

problems of Thai learners (of Chinese) and possible solutions 
412-365 กำรประยุกต์ใช้เทคโนโลยีสำรสนเทศกับภำษำจีน         2(2-0-4) 

(IT Application in Chinese) 
เทคโนโลยีสารสนเทศกบัการท างานดา้นต่าง ๆ ในภาษาจีน เช่น การเก็บขอ้มูล การน าเสนองาน  การออกแบบ

สินคา้และการโฆษณา การผลิตส่ือดา้นการสอนภาษาจีน 
Information technology in various aspects of works in Chinese: data collection, presentation, product design 

and advertising, production of Chinese teaching materials 
412-366 ภำษำจีนเพ่ืองำนธุรกิจกำรบิน       2(2-0-4) 

(Chinese for Aviation Industry) 
ค าศพัทแ์ละส านวนภาษาจีนในวงการธุรกิจการบิน เช่น การจองตัว๋เคร่ืองบิน        การบริการภาคพ้ืน การบริการ

บนเคร่ืองบิน ค าประกาศต่าง ๆ ตลอดจนความรู้เก่ียวกบัระเบียบวิธีมารยาทต่าง ๆ ในวงการธุรกิจการบิน 
Chinese vocabulary and expressions in aviation industry: ticket booking, ground services, onboard services, 

announcements; airplane etiquettes 
412-422 กำรพูดภำษำจีนในท่ีประชุมชน       2(2-0-4) 

(Chinese Public Speaking) 
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การพูดในท่ีชุมชนตามหลกัวาทศิลป์จีน เน้นประสิทธิผลของการแสดงออก ความถูกตอ้งของการใชภ้าษาและ
ค าศพัท ์

Chinese rhetoric of public speaking; emphasis on effectiveness of expression, accuracy of vocabulary and 
language use 
412-424 กำรฝึกแบบทดสอบวัดระดับควำมรู้ภำษำจีนระดับกลำง        2(2-0-4) 

(HSK Training for Intermediate Level) 
การฝึกอบรมการสอบวดัระดบัความรู้ภาษาจีน (HSK) ระดบักลาง เนน้ฝึกฝนดา้นการฟัง การอ่าน และหลกัภาษา 
HSK training for Intermediate level: emphasis on listening, reading and grammar 

412-425 กำรฝึกแบบทดสอบวัดระดับควำมรู้ภำษำจีนระดับสูง     2(2-0-4) 
(HSK training for Advanced level) 
การฝึกอบรมการสอบวดัระดบัความรู้ภาษาจีน (HSK) ระดบัสูง เน้นฝึกฝนดา้นการฟัง การอ่าน การเขียน และ

หลกัภาษา 
HSK training for advanced level; emphasis on listening, reading, writing and grammar 

412-441 วรรณคดีจีนโบรำณ         3(3-0-6) 
(Ancient Chinese Literature) 
ประวติัวรรณคดีจีนและบทประพนัธ์วรรณคดีในยุคต่าง ๆ ลกัษณะเด่นของวรรณคดีจีนโบราณ การประเมินค่า

นกัวรรณคดีและผลงานทางวรรณคดีท่ีมีช่ือเสียง 
History of Chinese literature and literary works in various dynasties; distinct characteristics; evaluation of 

major writers and their works 
412-442 วรรณกรรมจีนร่วมสมัย        3(3-0-6) 

(Contemporary Chinese Literature) 
รายวิชาบงัคบัก่อน: 412-441 วรรณคดีจีนโบราณ หรือไดรั้บอนุญาตจากคณะกรรมการบริหารหลกัสูตร  
วรรณกรรมจีนคดัสรรร่วมสมยั เน้นผลงานของนักประพนัธ์ลือนามท่ีสะทอ้นค่านิยมและวิถีชีวิตของผูค้นใน

สังคมจีน 
Prerequisite: 412-441 Ancient Chinese Literature or by permission of Program Committee 
Selected Chinese contemporary literature; emphasis on famous authors’ works that reflect Chinese values and 

ways of life 
412-443 กำรอ่ำนเร่ืองส้ันจีน        2(2-0-4) 

(Reading in Chinese Short Stories) 
บทคดัสรรจากเร่ืองส้ันในยคุต่าง ๆ ของจีน วิเคราะห์แก่นเร่ืองและกลวิธีทางวรรณศิลป์
Selected short stories in each era; analysis of themes and literary devices 

412-452 ประวัติศำสตร์จีน         3(3-0-6) 
(Chinese History) 
ประวติัศาสตร์จีนโดยสังเขป  กลไกพ้ืนฐานในการพฒันาประวติัศาสตร์จีน  เร่ืองราวส าคญัและบุคคลส าคญัใน

ประวติัศาสตร์  สภาพความเป็นจริงทางประวติัศาสตร์จีน 
Brief history of China; basic mechanism in the development of Chinese history; major historical events and 

figures; factual Chinese history 
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412-453 อำหำรกับวัฒนธรรมจีน        3(3-0-6) 
(Food and Chinese Culture) 
ศึกษาอาหารและวฒันธรรม ความสัมพันธ์ระหว่างอาหารและวฒันธรรมผ่านประวติัศาสตร์ ส านวนจีน 

วรรณกรรม และภาพยนตร์ 
Relations between Chinese food and culture through idioms, history, literature and films 

412-461 ภำษำจีนเพ่ือธุรกิจ        3(3-0-6) 
(Chinese for Business) 
ภาษาจีนท่ีใชส้นทนาในวงการธุรกิจ วงการการขนส่งระบบรางและระบบโลจิสติกส์ เน้นการใชค้  าศพัท์เทคนิค 

และความถูกตอ้งของสาร รวมทั้งการสืบคน้ขอ้มูลดว้ยคอมพิวเตอร์ และการใชอุ้ปกรณ์ส านกังานต่าง ๆ  
Chinese language for business conversation and logistics, and railway transportation system communication; 

emphasis on technical terms or jargons and conveying right messages, searching the Internet; office equipment  
412-462 ภำษำจีนเพ่ือกำรโรงแรม        2(2-0-4) 

(Chinese for Hotel Services) 
การใชภ้าษาจีนเพื่อธุรกิจการโรงแรม เช่น การตอ้นรับ การจองท่ีพกั การประชาสัมพนัธ์และการบริการอื่น ๆ 

และฝึกปฏิบติัในสถานการณ์จ าลอง 
Chinese language for hotel services: reception, reservation, public relations and other services; simulation 

practice  
412-463 กำรแปลแบบล่ำม         2(2-0-4) 

(Oral Interpretation) 
ทกัษะการแปลแบบล่าม การฝึกแปลบทสนทนาส้ัน ๆ การแปลค ากล่าวสุนทรพจน์หรือกล่าวปราศรัยในโอกาส

ต่าง ๆ จากภาษาจีนเป็นภาษาไทย และจากภาษาไทยเป็นภาษาจีน 
Oral interpretation skill, Chinese - Thai and Thai – Chinese oral interpretation of short conversations, as well 

as formal and informal speech 
412-464 ภำษำจีนเพ่ือกำรเตรียมตวัสู่อำชีพ       2(2-0-4) 

(Chinese for Career Prep) 
ทกัษะและภาษาท่ีตอ้งใชใ้นการสมคัรงาน การสอบสัมภาษณ์งาน เนน้ทกัษะการเขียน และพูดในบริบทของการ

สมคัรงาน 
Chinese language and skills for job application and job interview; emphasis on writing and speaking skills in 

the context of job application 
412-466 สหกิจศึกษำ         6(0-36-0) 

(Co-operative Education) 
การปฏิบัติงานเต็มเวลาในหน่วยงานภาครัฐ ภาคเอกชน หรือสถานประกอบการธุรกิจในลกัษณะพนักงาน

ชัว่คราว เพ่ือให้ไดป้ระสบการณ์จากการไปปฏิบติังานท่ีไดรั้บมอบหมาย 
หมายเหตุ สถานท่ีส าหรับการปฏิบัติงานและลกัษณะงานตอ้งไดรั้บความเห็นชอบจากคณะกรรมการบริหาร

หลกัสูตร 
Full-time internship as temporary employees in government sectors, private sectors, or companies 
Note: Workplace and job description must be approved by Program Committee 
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                 ผลลพัธ์การเรียนรู้ระดับหลกัสูตร (PLOs)  กลยุทธ์/วิธีการสอน   และกลยุทธ์/วิธีการวัดและการประเมินผล    

หลกัสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาจีน 

มาตรฐานผลการเรียนรู้ กลยุทธ์การสอน กลยุทธ์การประเมินผล 

1. ด้านคุณธรรม จริยธรรม

(PLO 1) มีวินยั ซ่ือสัตย ์สุจริต และ รับผิดชอบ

ในหนา้ท่ีของตนเองและผูอ้ื่น  

(PLO 2) มีจิตสาธารณะท่ีถูกตอ้งดีงามและถือ

ประโยชนข์องเพื่อนมนุษยเ์ป็นกิจท่ีหน่ึง 

1.1 จัดกิจกรรมการเรียนการสอนท่ีเน้นการ

เรียนรู้จากสถานการณ์จริง  บทบาทสมมติ 

สถานการณ์จ าลอง กรณีศึกษา และส่ือต่าง ๆ 

1.1 การสังเกตพฤติกรรม 

1.2 การประเมินตนเอง การประเมินโดยเพื่อน

ร่วมชั้ น เ รียนหรือกลุ่มงาน 1.3 การสอบ

ขอ้เขียน การประเมินผลงานท่ีมอบหมายโดย

ผูส้อน  

2. ด้านความรู้

(PLO 3) มีความรอบรู้ โดยการบูรณาการ

เ น้ื อ ห า ใ น ศ า ส ต ร์ ต่ า ง  ๆ  ทั น ต่ อ ก า ร

เปล่ียนแปลงของสังคม วฒันธรรม   

(PLO 4) เขา้ใจหลกัการและทฤษฎีในศาสตร์

เฉพาะดา้น และสามารถประยุกต์ใช้ไดอ้ย่าง

เหมาะสม 

(PLO 5) แสวงหาความรู้จากงานวิจัยและ

แหล่งเรียนรู้อื่นอยา่งต่อเน่ือง 

2.1 การบรรยาย การอภิปราย 

การฝึกปฏิบติั  การฝึกงาน การศึกษาคน้ควา้

โดยอิสระ การสรุปประเด็นส าคญั หรือการ

น าเสนอผลของการสืบคน้ท่ีไดรั้บมอบหมาย 

การน าเคร่ืองมือและเทคโนโลยีดิจิทลัท่ีมีอยู่

ในปัจจุบนัมาใชใ้นกิจกรรมต่าง ๆ 

2.1 การสังเกตจากการให้ผูเ้รียนแสดงความ

คิดเห็นและการสะทอ้นคดิในชั้นเรียน 

2.2 การสอบขอ้เขียน การสอบปากเปล่า การ

สอบปฏิบัติ การเขียนรายงาน และน าเสนอ

ปากเปล่า  

3. ด้านทักษะทางปัญญา

(PLO 6) สามารถบูรณาการความรู้ในศาสตร์

ต่ าง  ๆ  ให้ เ กิดประโยชน์แ ก่ตนเองและ

ส่วนรวม 

(PLO 7) สามารถสืบค้นและประเมินข้อมูล

จากแหล่งเรียนรู้ท่ีหลากหลาย 

(PLO 8) สามารถคิด วิ เคราะห์  รู้ เท่ าทัน

สถานการณ์และแกปั้ญหาอยา่งสร้างสรรค ์

3.1 การบรรยาย การอภิปราย 

การฝึกปฏิบติั  การฝึกงาน การศึกษาคน้ควา้

โดยอิสระ การสรุปประเด็นส าคญั หรือการ

น าเสนอผลของการสืบคน้ท่ีไดรั้บมอบหมาย 

การน าเคร่ืองมือและเทคโนโลยีดิจิทลัท่ีมีอยู่

ในปัจจุบนัมาใชใ้นกิจกรรมต่าง ๆ 

3.1 การสังเกตจากการให้ผูเ้รียนแสดงความ

คิดเห็นและการสะทอ้นคดิในชั้นเรียน 

3.2 การระดมสมอง การสรุปประเด็นส าคญั 

การท ารายงาน การน าเสนอผลของการสืบคน้

ท่ีไดรั้บมอบหมาย  
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มาตรฐานผลการเรียนรู้ กลยุทธ์การสอน กลยุทธ์การประเมินผล 

4. ด้านทักษะความสัมพนัธ์ระหว่างบุคคลและความรับผิดชอบ

(PLO 9) มีความสามารถในการปรับตวั รับฟัง 

ยอมรับความคิดเห็น ท างานกบัผูอ่ื้นได ้ทั้งใน

ฐานะผูน้ าและผูต้าม 

(PLO 10) มีความคิดริเร่ิม สามารถวางแผน 

และตดัสินใจแกปั้ญหาไดอ้ยา่งเหมาะสม 

(PLO 11) มีมนุษยสัมพนัธ์ท่ีดีกับผูร่้วมงาน

และบุคคลทัว่ไป 

4.1 การท างานกลุ่ม การฝึกงาน สหกิจศึกษา 

4.2 เข้าร่วมกิจกรรมเสริมหลักสูตรและ

สนับสนุนให้ เข้า ร่วมกิจกรรมของคณะ 

มหาวิทยาลัย และองค์กรภายนอก เพื่อให้

นักศึกษาสร้างสัมพนัธภาพกับบุคคลอ่ืนทั้ง

ในมหาวิทยาลยัและองคก์รภายนอก   

4.1 ใชก้ารสังเกตพฤติกรรม การประเมินโดย

เพื่อนร่วมงานกลุ่มท่ีไดรั้บมอบหมาย ผูส้อน 

และผูค้วบคุมการฝึกงาน สหกิจศึกษา 

4.2 ประเมินการมีส่วนร่วมในชั้นเรียน การ

ท างานกลุ่มและส่งงานตามเวลาท่ีก าหนด 

4.3 การเข้าร่วมกิจกรรมเสริมหลกัสูตรและ

กิจกรรมของคณะ มหาวิทยาลยั และองค์กร

ภายนอก 

5. ทักษะการวิเคราะห์เชิงตัวเลข การส่ือสารและการใช้เทคโนโลยีสารสนเทศ

(PLO 12) สามารถใชภ้าษาเพื่อการส่ือสารใน

ชีวิตประจ าวนัไดอ้ยา่งมีประสิทธิภาพ ทั้งการ

ฟัง พูด อ่านและเขียน 

(PLO 13) ก้าวทันเทคโนโลยีปัจจุบัน และ

สามารถใชเ้ทคโนโลยีสารสนเทศท่ีเหมาะสม

กับสถานการณ์ เพื่อการสืบค้น ศึกษาด้วย

ตนเอง น าเสนอและส่ือสาร 

5.1 ใชรู้ปแบบการสอนแบบ Active Learning 

ท่ีเหมาะสมกับการพฒันาทักษะการฟัง พูด 

อ่าน และเขียน 

5.2 การศึกษาค้นควา้โดยอิสระ การระดม

สมอง การสรุปประเด็นส าคัญ หรือการ

น าเสนอผลของการสืบคน้ท่ีไดรั้บมอบหมาย 

การน าเคร่ืองมือและเทคโนโลยีดิจิทลัท่ีมีอยู่

ในปัจจุบนัมาใชใ้นกิจกรรมต่าง ๆ    

5.1 การสอบปฏิบติั ช้ินงาน รายงาน และการ

น าเสนอปากเปล่า 

5 .2  การมอบหมายงานท่ี เน้นให้ผู ้เ รียน

ประมวลความรู้ ในชั้ นเ รียนและค้นคว้า

เพ่ิมเติม จากส่ือส่ิงพิมพแ์ละส่ือออนไลน์ท่ีมี

ความน่าเช่ือถือทางวิชาการ  
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